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Qǝzetǝlǝrdǝn  
sǝh. 573. “Avam Kameras”: Britaniya 

Parlamentinin aşağ palatas olan İcmalar 
Palatas.  

sǝh. 574. “Çrezvçayka”: Ümumrusiya 
Əksinqilab vǝ Sabotajla Mübarizǝ Fövqǝladǝ 
Komissiyas. Sovet Hökumǝtinin tǝhlükǝsizlik 
qurumu. 1917-ci ilin dekabrnda yaradlmş, 
1922-ci ilin fevralnda lǝğv edilmişdir. “Qr-
mz terror”u hǝyata keçirǝn ǝsas qurum 
olmuşdur. 

“Kadet rqǝsi”: (Konstitusion-Demokra-
tik Partiya): XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ Rusiyada 
fǝaliyyǝt göstǝrmiş siyasi partiya. 1905-ci 
ildǝ qurulan partiya, 1917-ci ilin axrlarnda 
bolşeviklǝr tǝrǝndǝn qadağan edildikdǝn 
sonra da bir müddǝt gizli olaraq öz 
fǝaliyyǝtini davam etdirmiş, Ağqvardiyaçlar 
hǝrǝkatın müdaǝ etmişdir. 

“Mednokritski... Baxatyarov”: bu soyadlar 
çox güman ki, tǝhrif edilmişdir.   

 
Türkiyǝdǝ  

sǝh. 575. “Peti Parizyen” [Le Petit Parisien]: 
Parisdǝ 1876-1944-cü illǝrdǝ nǝşr edilǝn 
gündǝlik fransz qǝzeti. 

sǝh. 576. “Qarahisarisahib”: Türkiyǝdǝ 
bugünkü Afyonqarahisar vilayǝti vǝ bu vila-
yǝtin inzibati mǝrkǝzi olan şǝhǝr.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 576. “rüşdiyyǝ”: tǝhsildǝ ibtidai 
siniǝrdǝn sonrak mǝrhǝlǝ idi.  

 
İstiqlal müzǝsinin açlmas 

münasibǝtilǝ  
sǝh. 578. “xǝtti-ku”: ku xǝtt; ǝrǝb yaz-

snn düz vǝ bucaql cizgilǝrlǝ yazlan bir 
növü. 

 
Milli iqtisad  

sǝh. 578. “milli tǝşkilatı zǝif”: qǝzetdǝ 
“milli tǝşkilatı tǝmiz” getmişdir. 

“milli mǝzaya vǝ mǝfkurǝlǝr”: qǝzetdǝ, 
bǝzi hǝrǝrin yerinin dǝyişik düşmǝsilǝ “milli 
mǝza vǝ ya mǝfkurǝlǝr” kimi getmişdir.  

 
Ermǝnistan hökumǝti rǝisi  

Xatisyan ilǝ Azǝrbaycan hökumǝti  
rǝisi Yusifbǝyli arasnda  

mǝzkur hökumǝtlǝr tǝrǝndǝn  
ǝqd edilǝn etilaf  

sǝh. 585. “Müttǝqlǝr Baş komissar 
nümayǝndǝsi vǝzifǝsin ifa edǝn C. K. Rey”: 
qǝzetdǝ “C. K. Rey” yerinǝ “D. S. Rey” yazl-
mşdr; söhbǝt Amerikann hǝribi xadimi 
Ceyms Kuper Reydǝn [James Cooper Rhea] 
gedir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 586. “Krasnovodski”: Bakda, indiki 
Sǝmǝd Vurğun küçǝsi.  

 
Firqǝlǝr vǝ cǝmiyyǝtlǝr  

sǝh. 587. “Sovet syezd”: Bak Neft Sǝna-
yeçilǝri Qurultay Şuras. Bak Neft Sǝnaye-
çilǝri Qurultaynn rǝhbǝr orqan. Bak neft 
sǝnayeçilǝrinin Birinci Qurultay neft sǝnaye-
sinin ehtiyac vǝ problemlǝrini müzakirǝ 
etmǝk mǝqsǝdi ilǝ 26 oktyabr – 7 noyabr 
1884-cü ildǝ Bakda keçirilmiş, neft sǝnaye-
sini maraqlandran müxtǝlif mǝsǝlǝlǝr 
Qurultayn gündǝminǝ salnmşdr. İkinci Qu-
rultayda (15 mart – 9 aprel 1885) Qurultayn 
rǝhbǝr orqan olan Şura seçilmiş vǝ Konstan-
tin İretski Şurann sǝdri olmuşdur. Ən iri neft 
şirkǝtlǝrinin nümayǝndǝlǝrindǝn tǝşkil olu-
nan Şura, hökumǝt qarşsnda neft sǝnaye-
çilǝrinin maraqlarn müdaǝ edir, qurul- 
taylarda qǝbul edilǝn qǝrarlar hǝyata keçirir, 
elǝcǝ dǝ Qurultaya hesabat verirdi. 

 
 
 
 
 

 

MALİYYƏ NƏZARƏTİ TƏRƏFİNDƏN 
Azərbaycan Dövləti Əmanət Sandq-

lar və Xrda Etibar İdarəsi bununla elan 
edir ki, həmin oktyabr aynn 11-də Par-
laman tərəndən təsdiq edilmiş Azər-
baycan Dövləti Əmanət Sandqlarnn 
Nizamnaməsi mövcibincə, dekabr aynn 
1-dən həmin 1919-cu ildən Bak şəhərində 
Kolyubakinski və Vorontsovski küçələrin 
küncün-də, Lalayevin evində Azərbaycan 
Dövləti Baş Əmanət Sandğ açlr.  

Azərbaycan dövləti əmanət sandqla-
rna qoyulan pullar dövlətin bütün vari-
datı ilə təmin edilir və hər bir vaxt təhdi- 
datsz [mǝhdudiyyǝtsiz] sahiblərinə qayta-
rlr. Qoyulan pullara ildə 3,6 faiz hesab 
olunur.  

Ə[li] A[ğa] Həsənov 
Azərbaycan Dövləti Əmanət 

Sandqlar və Xrda Etibar İdarəsi müdiri 
N[ǝsir] Tağyev 

T-365 
 

SİRK “MODERN” 
Mübarizǝnin son günlǝri  

Ham mübarizǝlǝr qǝtidir. Cümǝ 
günü noyabrn 28-sindǝ 1919-ncu ildǝ. 
Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  

Birinci cift: tez vǝ qǝti tutuşuq vǝ 
Qara Maskann açlmağ yainki mǝşhur 
baslmamş türk pǝhlǝvan Gǝnc Əli  – Qara 
Maska ilǝ; 2-nci: Muznik – Buyvolov ilǝ; 
3-ncü: Namǝlum – Oleynikov.  

Pǝhlǝvanlarn çxş vǝ mübarizǝnin 
başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-dǝ, tamam olacaqdr 12-
dǝ.  

Mübarizǝ Yelizarovun tǝhti-nǝzarǝ-
tindǝ olacaqdr.  

14092   
 

ELAN 
Bak Şǝhǝr Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsi bununla 

elan edir ki, dekabrn 3-ndǝ saat 12-dǝ 
Bǝlǝdiyyǝnin idarǝsindǝ şǝhǝr sallaqxa-
nas – ki beş şöbǝdǝn ibarǝtdir, qǝssab-
lardan ǝlǝ gǝtirilǝn bağrsaqlarn yuma- 
ğn vǝ oradan çxarmasn torqa qoyur. 
Lazmi mǝlumat torq barǝsindǝ Bǝlǝdiy-
yǝnin Tibb vǝ sihhiyyǝ [gigiyena] şöbǝ-
sinin dǝftǝrxanasnda hǝr gün saat 10-dan 
12-yǝdǝk bilmǝk olar.  

Bǝlǝdiyyǝnin sǝdri: İlyuşkin.  
Bǝlǝdiyyǝnin katibi: Buraqo.  

T-367 
 

Cümǝ, 28 noyabr 1919-cu il, nömrǝ 332

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 5 rǝbiülǝvvǝl sǝnǝ 1338. 28 tǝşrini-sani 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 3 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     
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DÖVLƏT TEATROSU 
Azərbaycan Dövləti Teatro heyəti 

Cümə günü təşrini-saninin  
(noyabrn) 28-də axşam  

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 
“Əlmənsur” 

Mehdi bəy Hacbababəyovun 
tərcüməsi, 6 pərdədə.  

Tamaşa axşam saat 8 tamamda 
başlanacaqdr.  

Biletlər drama qiyməti ilə teatrn 
kassasnda satılmaqdadr.  

Rejissor A. A. İvanov.  
Növbəti rejissor A. M. Şərifzadə.  
Rejissor müavini H. B. Şərifzadə. 

Qeyd: Möhtərəm tamaşaçlardan rica 
olunur ki, ikinci zəng vurulduqdan 

sonra salona daxil olub, hər kəsin öz 
yerində əyləşsin.  

Gələcək tamaşa: Kanuni-əvvəlin 
(dekabrn) 2-də “O olmasn bu olsun”. 

Mövqeyi-tamaşaya qoyulmaq üçün 
hazrlanr: “Ölülər”, “Şah Abbas və 

Xurşidbanu”, “Dövləti-bisəmər”, “Arşn 
mal alan”, “Qaçaqlar”, “Əsli və Kərəm” 

və “Aşq Qərib” 
Dövləti Teatro vəkili: M. Ə. Sidqi 

T-364 
 

BAKI MÜSƏLMAN  
CƏMİYYƏTİ-XEYRİYYƏSİ 

Bələdiyyə binasnda Klub imarətində 
28 təşrini-sani axşam saat 6-da Cəmiy-
yəti-Xeyriyyənin himayəsində olan mü-
səlman qaçqnlarnn nənə “Bir piyalə 
çay” məclisi təşkil olunacaq. Xüsusi də-
vətnamə almamş əşxas, dəvətnaməni 
məclisə daxil olan zaman ala bilər.  

Cəmiyyəti-Xeyriyyə idarəsinin  
sədri Qasm Qasmov 

T-358  

BAKI  
BƏLƏDİYYƏ İDARƏSİ 

Bununla elan edir ki, şənbə günü hə-
min noyabr aynn 29-da saat 11 tamam-
da torq [hǝrrac] təyin etmişdir. Torqa 
qoyulan 2 parça şəhər yerləri Bandarn 
küçədə şəhər (sabiqdə Aşurovun) evinin 
yannda. Məzkur [deyilǝn] yerlərin plan 
və şəraitini Bələdiyyə İdarəsində Ərazi 
şöbəsində hər gün görmək mümkündür.  

Bələdiyyə İdarəsi 
T-359 

 
İRANLILARA MÜRACİƏT 

Cəmiyyəti-maari-iraniyan “Tərəq-
qi”nin idarǝsi yeni Nəşriyyat şöbəsi təş-
kili üçün bu gün təşrini-saninin 28-də 
səhər saat 10-da ümum İran ziyallarn 
İttihad mədrəsəsinin binasnda (Sadov 
19) təyin edilmiş ümumi iclasa dəvət 
edir.  

14093 
   
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Vilayət müəssisələri haqqndak qa-

nunun 24-cü cildi 23-cü maddəsi əla-
vəsinə və 23-cü maddənin qeydinə 
əsasən, Bak müstəhkəm dairəsi gene-
ral-qubernatoru tərəndən verilmiş qə-
rardadi-məcburi 

Tərəmdən rüxsət verilməmiş Bak 
müstəhkəm dairəsində bütün küçə y-
ğncaqlar, mitinqlər, ictimalar [toplan-
malar], nümayişat [nümayişlǝr] qadağan 
edilir.  

Bu məcbur qərardad xələldar etmə-
də [pozmaqda] müqəssir olanlar zəbtiyyə 

 

qaydas ilə [inzibati qaydada] üç aya kimi 
həbsə və yainki 10 min manat nəqdi 
cəriməyə məhkum edilib, Cümhuriyyət 
daxilindən çxarlacaqdrlar.  

Həmin qərardadi-məcburi hökumət 
qəzetəsi “Azərbaycan”da təb [çap] olan 
gündən etibarən qüvvəyə minir. 

Bak müstəhkəm dairəsi  
general-qubernatoru  

general-qubernator  
Murad Gǝray Tlexas 

 
Posta vǝ Teleqraf Nǝzarǝtindǝn  
Əmrnamə nömrə 120 
Təşrini-sani, sənə 1919 
Nuxa şəhərində xüsusi şərait üzrə və 

ələlümum posta və teleqraf işinin tərəq-
qi etdiyi zamanda iki posta teleqrafxana 
təsis olunmuşdur: 1) üçsinii büro və    
2) şəhərdəki şöbə. Həmin müəssisələrin 
təftişindən və mühasibəsindən müqər-
rər olunur [qǝrarlaşdrlr] ki, onlarn fəa-
liyyəti az miqdarda olur ki, bu səbəbdən 
naşi [ötrü] əhalinin də ehtiyac olmamağ 
məlum olur və ələlxüsus şəhərdəki 
şöbəyə ki, o şöbə şəhərin az əhalisi olan 
bir yerdə davam edir. Fövqəlzikr [yuxarda 
deyilǝn] şöbənin mədaxili məxaricini 
ödəmədiyinə görə və qeyri müəssisə-
lərin ştatalarna mütəxəssis məmurlarn 
əlavə edilmək zəruriyyətini nəzərə 
alaraq, Azərbaycan posta və teleqraf 
nahiyəsi baş müdirinə Nuxa şəhər posta 
və teleqrafxana şöbəsinin dekabrn 1-
dən sənə 1919-dan qapamasn əmr 
edirəm. Şöbənin ştatas barəsində əlavə 
əmr sadir olacaqdr [verilǝcǝkdir]. 

Posta və Teleqraf naziri  
Camo Hacnski 

Dəftərxana baş müdiri Blajevski 

Əmrnamə 3 
Təşrini-sani 24, sənə 1919 
Hali-hazrn şəraiti mövcibincə [şǝrai-

tinǝ ǝsasǝn], teleqraf işinin mühüm və 
xüsusi bir mənas olduğunu nəzərə ala-
raq, həmin idarələrin müdiriyyət əshabna 
[müdir vǝzifǝsini tutanlara] teleqraf işinin 
ələlümum nizaml və qaydal olmasna, 
teleqrammalarn dürüst yazlb və bila-
təxir irsal olunub [dǝrhal göndǝrilib] ünvan 
sahiblərinə çatdrlmasna diqqət etmə-
lərini əmr edirəm. Məzkur əmrlərdə [de-
yilǝn işlǝrdǝ] nöqsanlq göstərən müqəs- 
sirlər qanunun ən şədid [şiddǝtli] cəzas-
na giriftar olacaqlarn bəyan edirəm.  

Axr zamanda hətta böyük mənaya 
dara və əhəmiyyətə haiz olan [böyük 
mǝnaya sahib olan vǝ ǝhǝmiyyǝt daşyan] 
hökumət teleqrammalarnn dəxi mət-
ləbləri dəyişdirilib, təxirə salnmaq itti-
faq [hadisǝsi] vaqe olmuşdur.  

Fövqdə [yuxarda] bəyan olunmuş 
cəhəti və fövqəlzikr teleqrammalarn xü-
susi mənasn nəzərə almaqla bərabər, 
Azərbaycan posta-teleqraf nahiyəsi baş 
müdirinin təhti-idarəsində [tabeçiliyindǝ] 
olan məmurlarn məzkur işlərdə nöqsa-
niyyət göstərmələri ittifaq düşdüyü za-
manda müqəssirləri cinayət qanunu 
məcəlləsinin 411-ci maddəsi təriqi ilə 
rəftar edib onlarn məhkəməyə veril-
mələrini baş müdirə bəyan edib onun 
nəzəri-diqqətini cəlb edirəm.  

Bundan masiva [bundan başqa], bəzi 
mühüm ittifaqlarda müqəssirlər fəhm və 
zəkasz ədd [hesab] olunub, mənsəbinə 
layiq olmamağ cəhətincə qulluqdan əzl 
və ixrac olunacaqlar. 

Posta və Teleqraf naziri  
Camo Hacnski 

Dəftərxana baş müdiri Blajevski 
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ZAQAFQAZİYA CÜMHURİYYƏTLƏRİ  
MÜNASİBATINA DAİR 

 
Baş vəkilimizin [Baş nazirimizin] Tiis 

səyahəti münasibətilə qəzetələrdə çxan 
məlumat göstərir ki, Zaqafqaziya cüm-
huriyyətlərinin münasibatına dair şaya-
ni-qeyd bir səfhə [xüsusi qeyd edilmǝyǝ 
layiq bir dövr, mǝrhǝlǝ] açlmaq üzrədir.  

Azərbaycan və Ermənistan arasnda 
əqd edilən şəraiti-etilaf [imzalanan raz-
laşma şǝrtlǝri] ixtila məsələləri qismən 
həll və təsviyə edəcək [aradan qaldracaq] 
bir mahiyyətdə olduğu kimi, tərəfeyni-
müahideyn [razlaşan tǝrǝǝr], münasi-
bati-siyasiyyələrini [siyasi münasibǝtlǝrini] 
daha da mətin bir surətdə tǝyin edə 
bilmək üçün bəzi şərait ilə də müqəyyəd 
bulunmaqdadrlar [bǝzi şǝrtlǝrlǝ bağlan-
mşlar].  

Binaənileyh [ona görǝ], demək olar ki, 
hər cür siyasi etilaarda göstərilməsi 
lazm gələn incəlik və təfərrüat Azər-
baycan və Ermənistan etilafında da 
mövcud olub, ayrca da Cəmahiri-Müt-
təffiqə [Birlǝşmiş Ştatlar] ordusu miralay 
[polkovniki] və Sülhi-ümumi Konfransnn 
nümayəndəsi Rey cənablarnn həkəm 
(arbitr) olaraq hər iki cümhuriyyətin 
ixtila məsələlərinə nəzər etməsi əsas 
qəbul edilmişdir.  

Şu halda, Zaqafqaziya cümhuriy-
yətləri münasibatına dair bundan sonra 
ətraca mülahizə və mütaliədə bulun-
maq [götür-qoy etmǝk vǝ kirlǝşmǝk] 
dövrü gəlmiş sayla bilər.  

Böyük Britaniya nümayəndəsi Vor-
drop və Sülh Konfrans vəkili Rey və 
Müttəqlər müməssillərinin [nümayǝn-
dǝlǝrinin] Tiisdə üç cümhuriyyət mü-

məssilləri ilə birlikdəki müsahibələri və 
ziyafətlər əsnasnda təati edilən [qarşlql 
surǝtdǝ söylǝnǝn] nitqlər göstərir ki, Za-
qafqaziya cümhuriyyətləri haqqnda 
olduqca bir müəyyən təriqi-siyasət təqib 
edilməyə [siyasi yol izlǝnmǝyǝ] başlan-
mşdr.  

Müttəqlər nümayəndələrinin üç 
cümhuriyyətin istiqlaliyyətləri təsdiq 
ediləcəyinə dair nitqlər irad etmələri 
[nitqlǝr söylǝmǝlǝri], şübhəsiz ki, tabe 
olduqlar hökumətimizin siyasiyyatınn 
da bir təhəvvül [dǝyişmǝ] halnda oldu-
ğunu ima və isbat edir.  

Bundan başqa da, Müttəqlər nüma-
yəndəsinin üç cümhuriyyət arasnda hər 
surətlə bir yaxnlq və etilaf əqd edilməsi 
üçün təklifdə bulunmalar və bu müna-
sibətlə də dekabrn 2-də Amerika, İngil-
tərə, Gürcüstan və Ermənistan höku- 
mətləri müməssillərinin Bakya təşrif 
edəcəkləri xəbəri aydnca göstərir ki, Za-
qafqaziya cümhuriyyətlərinin müqəddə-
ratı haqqnda şayani-diqqət bir vəziyyət 
hasil olmaqdadr.  

Əvət, biz münasibət gəldikcə [yeri 
gǝldikcǝ], siyasi mütaliəmizdə qeyd ediriz 
ki, Zaqafqaziya cümhuriyyətləri arasnda 
əsasl bir saziş əqd edilməlidir.  

Zaqafqaziya cümhuriyyətləri arasnda 
bu sazişin əmələ gəlməsi üçün bir çox 
müştərək, həqiqi və ciddi mənafe vardr.  

Gərək coğra, gərəksə siyasi vəziyyət 
hər üç cümhuriyyətin ixtilaf içində yaşa-
masna kal olmadğ [imkan vermǝdiyi] 
kimi, xarici bir qüvvətin müdaxilə və 
təcavüzünə də sahə açlmasna imkan 
verə bilər.  

Sülh və sazişlə yaşayan müstəqil 
cümhuriyyətlər üçün nə daxildən bir 

 

böhrani-iqtisadi, nə də xaricdən bir 
təhlükeyi-siyasi mütəsəvvər ola bilər 
[tǝsǝvvür oluna bilǝr, mümkün ola bilǝr].  

Bu üç cümhuriyyətin etilaf və sazişi, 
digər tərəfdən, hər millətin demokra-
tiyas üçün də mədəni, irfani tərəqqi 
amillərini bəxş edə biləcəyi [kimi], 
sənaət [sǝnaye] və ticarətdə də böyük bir 
təcəddüdə [yenilǝnmǝyǝ] sahə açmasna 
yol verəcəkdir.  

Qafqaziya cümhuriyyətləri yüz sənəlik 
bir monarxizm üsulundan təcrübədidə 
olmuşlardr [tǝcrübǝ etmişlǝr] ki, bir 
millətin hürriyyəti-siyasiyyə və iqtisadiy-
yəsi üçün vase [geniş] bir üsuli-idarə 
daxilində qalmaq lazmdr. O da, cümhu-
riyyətlər arasnda saziş və etilafdr.  

İştə, Azərbaycan və Ermənistan 
arasndak etilaf münasibətilə Tiisdə 
ehzar edilən saheyi-siyasət [hazrlanan 
siyasǝt sǝhnǝsi] bu kri meydana çxardğ 
üçün, əlbəttə ki, bizim tərəmizdən də 
əhəmiyyət və ciddiyyətlə tələqqi olunur 
[qiymǝtlǝndirilir].  

Fəqət hər şeydən əvvəl şimaldan 
məlhuz [gözlǝnǝn; görünǝn] bir təhlükəyə, 
yəni Rusiya denilən məhud [mǝlum] 
macəraya qarş Müttəq dövlətlər tərə-
ndən qətiyyətlə qəbul edilməlidir ki, 
Zaqafqaziya əbədiyyən bir daha Rusiyaya 
övdət etməmək [geri dönmǝmǝk] surəti ilə 
müstəqil və müttəhid [bir] olsun.  

Bu əsas qəbul edildikdən sonra bittəb 
[şübhǝsiz], Qafqaziya cümhuriyyətləri 
arasnda qüvvətli bir ittifaq dəxi təmin 
oluna bilər. Hər halda, hal-hazrda Za-
qafqaziya cümhuriyyətləri vǝ münasi-
batınn təqviyəsi [güclǝnmǝsi] kri ciddi 
kirlərdəndir.  

Çünki bu cümhuriyyətlər bu gün hər 
şeydən ziyadə daha böyük bir düşmənə 
müdaə və müqavimət etmək lüzum və 
ehtiyacnda bulunurlar.  

Düşmənin böyüyü mövcud ikən, 
bittəb kiçik məsələlər cayi-əhəmiyyət 
olammaz [ǝhǝmiyyǝt daşya bilmǝz].  

Azərbaycan və Gürcüstan arasnda 
hərbi bir ittifaq vardr. Gürcüstan və 
Ermənistan arasnda da böylə bir etilaf 
mövcud və nəhayət, Azərbaycan ilə 
Ermənistan arasnda da böylə bir etilaf 
olarsa, demək ki, artıq ümumi bir saziş 
əqd və təmin etmək üçün sahə açlmş-
dr. Bunu da dekabrn 2-də paytaxtımza 
təşrif edəcək Müttəqlər və cümhuriy-
yətlər nümayəndələri vəz [tǝsis] edərlər-
sə, o zaman həqiqi dostlarmza və 
həqiqi düşmənlərimizə qarş alacağmz 
vəziyyəti də qəti və sərih [açq-aşkar] bir 
surətdə təyin etmiş olarz.  

İştə, bizim qüvvədən feilə [sözdǝn işǝ] 
gəlməsini istədiyimiz bir şey!.. 

 
Ə[hmǝd] H[ǝmdi] [Qaraağazadǝ] 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ  
 

(Azǝrbaycan simsiz mövqi tǝrǝndǝn 
alnmşdr) 

 
26 tǝşrini-sani  

 
(Bolşevik xǝbǝrlǝri) 

 
Hǝrbi ǝmǝliyyat  
Narva cǝbhǝsindǝ yürüşümüz davam 

edir. Plotsk dairǝsindǝ tǝrǝmizdǝn düş-
mǝnin 2 zabit vǝ 15 saldatından ibarǝt 
qaraqol dǝstǝsi ǝsir alnmşdr. 
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Mozr  vǝ Jitomir dairǝlǝrindǝ xrda 
vuruşma vǝ kǝşyyat ǝmǝliyyatı.  

Kiyev dairǝsindǝ Fastov yaxnlğnda 
yürüşǝ keçmiş düşmǝnlǝ şiddǝtli vuruş-
malar davam edir.  

Sudja dairǝsindǝ bizim hissǝlǝrimiz 
Sudja şǝhǝri üzǝrinǝ yürüşlǝrindǝ davam 
edir.  

Liski dairǝsindǝ bizim qoşunlarmz 
yürüşlǝrini genişlǝndirǝrǝk düşmǝni 
cǝnuba tǝrǝf sxşdrmaqda davam edir.  

Bobrov dairǝsindǝ tǝrǝmizdǝn Bob-
rov şǝhǝri vǝ şǝhǝrdǝn 15 fǝrsǝx cǝnuba 
bir neçǝ mǝntǝqǝ işğal edilmişdir.  

Provmirov  dairǝsindǝ bizim süvarǝ-
miz ilǝri hǝrǝkǝt edǝrǝk Suxovkan  
almşlardr. Vuruşma ǝsnasnda tǝrǝ-
mizdǝn bir çox ǝsir, mitralyoz, 5 top vǝ 
başqa qǝnimǝtlǝr alnmşdr. Düşmǝn 
ölǝnlǝrini vǝ yarallarn buraxaraq, 
pǝrakǝndǝ bir surǝtdǝ ricǝt edir [geri 
çǝkilir].  

Don ilǝ Volqa arasnda bizim qǝhrǝ-
man qoşunlarmz ayn 14-ndǝ Dubovka 
dairǝsindǝ düşmǝnin 3 alayn mǝhv 
edǝrǝk, 800-dǝn yuxar ǝsir, 22 zabit, 29 
mitralyoz, 2 top, külli miqdarda qǝnimǝt 
alaraq yürüşlǝrindǝ davam edib Dubov-
kan işğal etmişdirlǝr. Ayn 25-ndǝ biz 
yenidǝn yürüşǝ keçǝrǝk, Tsaritsndan 30-
40 fǝrsǝx şimal-şǝrq vǝ şimal-qǝrbdǝ 
olan Troitsko-Peçorskaya xǝtlǝrinǝ qǝdǝr 
hǝrǝkǝt etmişiz. Tsaritsn dairǝsindǝ 
Volqann sol sahilindǝ Tsaritsndan 8-10 
fǝrsǝx şǝrqǝ vuruşmalar davam edir. Bu-
rada 100-dǝn yuxar ǝsir vǝ 5 mitralyoz 
almşz.  

Çorn Yar dairǝsindǝ – Çorn Yardan 
25 fǝrsǝx şimal-qǝrbǝ bizim kǝşyyat-
çlarmz düşmǝni Medvedyevkadan  ç-

xarmş, ǝsir, 1 mitralyoz vǝ başqa 
qǝnimǝtlǝr almşdr.  

Hac-Tǝrxan cǝbhǝsindǝ – Krasn Yarn 
60 fǝrsǝx şǝrqindǝ Bolşaya Konyuşkina 
keçidini vuruşmalarla işğal etdik.   

Omsk dairǝsindǝ – Sibirya dǝmiryo-
lundan qǝrbǝ bizim hissǝlǝrimiz Om-
skdan 180 fǝrsǝx cǝnub-şǝrqǝ olan Çum  
gölünün qǝrb kǝnarna yaxnlaşmaqda-
drlar.  

Dǝmiryolu üzǝrindǝ Tatarsk  şǝhǝrini 
almşz. Burada 1500 ǝsir, şǝnk, mǝrmi, 
simsiz mövqif [radio-stansiya], telefon vǝ 
teleqraf alat vǝ ǝmvallar [alǝtlǝri vǝ 
mallar] ilǝ dolu bir neçǝ vaqon, 12 loko-
motiv, avtomobil vǝ başqa hǝrbi 
qǝnimǝtlǝr alnmşdr.  

 
İtaliya ordusunun tǝnzimi  
Lion – Romadan xǝbǝr verirlǝr: İtaliya 

ordusunun tǝnzimi haqqnda xüsusi 
dekret hazrlanmaqdadr. Projeyǝ görǝ, 
hǝrbi xidmǝt bir il tǝyin edilǝcǝkdir. 
Əsgǝrlik vǝzifǝsi bütün italiyallara tǝşmil 
[şamil] edilǝcǝkdir. 

 
Tǝxliyǝ  
Lion – Budapeştǝdǝn verilǝn xǝbǝr-

lǝrǝ görǝ, bu yaxnlarda Seqed fransz 
qoşunlar tǝrǝndǝn tǝxliyǝ edilib, Ma-
carstan milli ordusu tǝrǝndǝn işğal 
edilǝcǝkdir.  

 
Almaniya ǝsirlǝri  
Lion – Almaniya ǝsirlǝrinin vǝtǝnlǝ-

rinǝ göndǝrilmǝlǝri xüsusunda olan Al-
maniya mürǝxxǝslǝrinin [nümayǝndǝlǝrinin] 
ricalarna cavab olaraq Klemanso de-
mişdir:  

“Fransada olan Almaniya ǝsirlǝri hal-
hazrda tǝxrib edilmiş mǝhǝllǝrin [dağ-

 

dlmş yerlǝrin] bǝrpa edilmǝsi işlǝrinǝ 
cǝlb edildiklǝri üçün Fransadan Alma-
niya ǝmǝlǝlǝrinin [işçilǝrinin] göndǝrilmǝ-
lǝri haqqnda etilaf [razlaşma] hasil 
olmayncaya qǝdǝr Almaniya ǝsirlǝri 
evlǝrinǝ buraxlmayacaqlardr.” 

 
(Qafqaziyadak Müttǝqlǝr heyǝtinin 

radio xǝbǝrlǝri) 
 
Versal müahidǝnamǝsi  
Versal müahidǝnamǝsi [sazişi] proto-

kollarnn imza edilmǝsi vǝ dövlǝtlǝrin 
tǝsdiqi 28 tǝşrini-sanidǝ [noyabrda] 
olacağn Parisdǝn bildirirlǝr. Bu gün Ver-
sal müahidǝsinin qüvvǝyǝ minǝn gün[ü] 
hesab edilǝcǝkdir.  

 
Fon der Qoltsun hǝbsi  
Berlindǝ Baltik sǝvahili [sahillǝri] 

generalnn qardaş qraf fon der Qolts  
hǝbs edilmişdir. Fon der Qolts, qardaşna 
Baltik sǝvahili qolordusu [korpusu] cǝm 
edilmǝsinǝ müavinǝt edilmǝsiylǝ ittiham 
edilir.   

 
İzmirdǝ  
İlhaq mǝmurini [işğal mǝmurlar] ǝmrilǝ 

İzmir dairǝsindǝ intixabat [seçkilǝr] na-
müǝyyǝn bir vaxta tǝxir edilmişdir.  

 
“Qoben” 
Türkiyǝ hökumǝti “Qoben”i İngiltǝrǝ 

donanma idarǝsinǝ tǝslim etmişdir.   
 

(İtaliya heyǝti xǝbǝrlǝri) 
 
Lehistan ordusunda  
Varşava – Qǝzetǝlǝrin verdiklǝri xǝ-

bǝrlǝrǝ görǝ, bir çox Ukrayna vǝ Qaliçya 

alaylar tǝslim olmuş vǝ Lehistana 
[Polşaya] keçmişdirlǝr.  

 
Venizelos Romada  
Roma – Yunan Rǝisi-Vükǝlas [Baş 

naziri] Venizelos rǝsmi surǝtdǝ Romaya 
tǝşrini-saninin 29-nda varid olacaqdr 
[gǝlǝcǝkdir].  

 
Müttǝqlǝr mürǝxxǝslǝri Romada  
Roma – Kapitoliyada Müttǝqlǝr 

mürǝxxǝslǝrinin [nümayǝndǝlǝrinin] şǝrǝ-
nǝ rǝsmi-qǝbul icra edilmişdir. Müttǝ-
q mürǝxxǝslǝrindǝn çoxu iştirak edir- 
dilǝr.   

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Kuban hadisatı 
Kuban Radas ilə Dabravol ordusu 

komandanlğ arasnda vüqu bulmuş 
olan ixtilaf get-gedə kəsbi-şiddət edərək 
[şiddǝtlǝnǝrǝk] vəxim [tǝhlükǝli] bir hal 
almaqdadr. Dabravol komandanlğ ixti-
lafı neçə gün əqdəm [qabaq] Rada 
üzvlərindən bir neçəsini tövqif [tutmaq] 
və həbs etməklə nəticələndirmişdir.  

“Qolos Rossii” qəzetəsinin Yekateri-
nodardan 20 noyabrdan etibarən verdiyi 
bir xəbərdə denilir:  

“Rada üzvlərindən Kulabuxovun mü-
hakiməsi qətnaməsi bu gün elan edil-
mişdir. Kulabuxov hərbi məhkəmə 
tərəndən edam cəzasna məhkum edil-
miş və noyabrn 20-də axşam saat 5-də 
öldürülmüşdür.  

Bu gün Rada üzvlərindən bir qrupu 
hərbi idarəyə gəlib təslim olmuşdur. 
Məlumat alnmşdr ki, İvan Makarenko 
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noyabrn 19-da gecə ilə Yekaterinodar-
dan qaçmşdr. Bu gün səhər Sultan 
Şahim-Giray da tövqif və həbs edilmişdir. 
Onu Çərkəz diviziyasnn  komandan-
lar[ndan] Sultan Keleç Giray həbs 
etmişdir.   

Neçə gün əvvəl həbs edilmiş olan 
Pyotr Makarenko, Omelçenko, Manjula, 
Voropinov və qeyriləri səhər saat 4-də 
həbsxanaya göndərilmişlərdir.  

Bu gün gündüz saat 3-də general 
Vrangel Yekaterinodara varid olub [çatıb], 
Radann gizli iclasnda məruzə etmişdir.  

General Zvyaqintsev, doktor Privalov, 
Maarif naziri Sitoviç istefaya çxmş-
lardr. Ümum kabinənin istefaya çxmas 
gözlənir.”  

* * *  
Yekaterinodar – 20 noyabr. Noyabrn 

6-da sübh vaxtı Kulabuxov öz yoldaşlar 
ilə müşavirədə bulunub, Kuban Rada-
snn Dabravol komandanlğ ilə sülh 
müzakiratına başlamasn nəzərə alaraq, 
öz xahişi ilə Dabravol komandanlğna 
təslim olmuşdur. 

 
 

TÜRKLƏR VƏ AMERİKALILAR 
 
Ceyms Bartonun bəyanatı 
Son gələn “Jurnal” qəzetəsində oxun-

muşdur:  
“Türkiyədə bir Amerikan Müavinət 

Komisyonu  vardr. Cümlələrdən ziyadə 
bu Komisyonun məsaisini [fǝaliyyǝtini] 
anlamaq üçün şu üç ədədi zikr etmək 
lazm gəlir: 

1) 150 milyon frank sərf etmişdir; 
2) 60 min yetim toplamşdr; 
3) 25 xəstəxana təsis etmişdir. 

Bu təşkilatın ruhu İran, Qafqaziya, 
Ermənistan və Suriyada uzun bir səyahət 
yapdqdan sonra Parisə gələn sağlam və 
qüvvətli bir ixtiyardr – doktor Ceyms 
Barton.  

Hər səyahətində göndərdiyi şifrəli 
məlumat miralay [polkovnik] Hauzun pək 
işinə yaramş və hətta bu məlumatı Sülh 
Məclisi-Alisinə də bildirmişdir. Doktor 
Barton vəqayeni [hadisǝlǝri] və Şərq 
insanlarn tanyr. Sədrəzəm [Baş nazir] 
və nazirlər ələləksər [çox vaxt] onunla 
müzakirədə bulunmuşlardr. Zati-şahanə 
kəndisinə qarş ibrazi-məvəddət etmiş 
[padşah ona mǝhǝbbǝt göstǝrmiş] və idarə 
etdiyi məsaiyi-insaniyyətkaranəni [hu-
manist fǝaliyyǝtini] himayə etmişdir.  

Fəqət mumaileyh [haqqnda danşlan 
şǝxs] məsaili-siyasiyyəni ələnən münaqişə 
etməkdən [siyasi mǝsǝlǝlǝrdǝ açqca müba-
hisǝ etmǝkdǝn] çəkinir. Yalnz deyir ki: 

– Müavinət etdiyimiz 60 min yetim 
Ermənistandan gəlir. Bu gün o qədər 
dəhşətə sǝhnǝ olmuş olan bu həvaliyə 
[bölgǝyǝ] sükunət gəlmişdir. Fəqət şunu 
da söyləməkdən ictinab etməyəcəyəm 
[çǝkinmǝyǝcǝyǝm]: erməni məsələsinin 
həllində yeganə bir çarə vardr – Ermə-
nistan istiqlalnn elan. Bundan başqa, 
bu istiqlala müxalifət edən eyi düşünür 
heç bir türkə təsadüf etmədim.  

Doktor Barton tərəndən övladlq it-
tixaz edilən [saylan, qǝbul edilǝn] bu 60 
min yetim nə olur? Amerikanlaşdrlrm? 
Barton bu amerikanlaşdrmaq krinin 
tövlid edəcəyi sui-təfəhhümləri izalə edir 
[doğuracağ yanlş anlaşlmalar aradan 
qaldrr]. Bu çocuqlara həqiqi osmanl 
tərbiyəsi verilməkdədir. Suriyada yetimlərə 
franszca tədrisat yaplr.  

 

Amerikan Müavinət Komisyonu türk 
qadnlar ilə də fəaliyyətlə uğraşmaq-
dadr. Qadnlar üçün pək çox mǝlcǝlǝr 
güşad etmişdir [sğnacaqlar açmşdr]. Bu 
mǝlcǝlǝr türk hərəmlərindən qaçan xris-
tian qadnlara təxsis edilmişdir [ayrlmş-
dr]. Zatən Osmanl qanunlar da buna 
müsaiddir. Bu surətlə, zövclərindən 
[ǝrlǝrindǝn] ayrlan qadnlar əski həyati-
izdivacilǝrini [ǝrdǝ olduqlar hǝyatı] unut-
mağa səy edirlər.  

Ceyms Barton deyir ki: 
– Ümumiyyətlə, söylənmək lazm 

gələrsə, türk qadn bilxassə dörd-beş 
sənədən bəri həyati-ictimaiyyədə kəndi-
sinə düşən rolu ifaya başlamşdr. Zəki, 
incə, cəsur, həyat yolunda əmin xət-
vələrlə [addmlarla] yürüməkdədir vǝ türk 
qadn həyatın qazanmaq üçün o qədər 
arzu etdiyi bu şəkli-məsaiyə kəsbi-
ləyaqət [çalşma şǝklinǝ layiq olmaq] üçün 
bütün qüvvətini sərf edir.” 

 
 

ŞİMALİ QAFQAZİYADA 
 
Şimali Qafqaziya Tǝdaföyi Şurasnn  

Müttəq dövlətlər nümayəndələrinə 
verdiyi nota 

Şimali Qafqaziya Tǝdaföyi [Müdaǝ] 
Şuras özünün diplomasi nümayəndələri 
təvəssütü [vasitǝsi] ilə Müttəq dövlətlər 
nümayəndələrinə və Zaqafqaziya cüm-
huriyyətləri Xariciyyə nazirlərinə böylə 
bir nota vermişdir: 

“19 təşrini-əvvəldə [oktyabrda] Levaşi 
qəryəsində [kǝndindǝ] Dabravol ordusu 
təərrüzatından [hücumlarndan] xalq 
müdaə edən vǝ bütün dövlət ixtiya-
ratına malik olan, Şimali Qafqaziyan 
müdaə edən bir Şura təşəkkül etmişdir.  

Şimali Qafqaziya Tǝdaföyi Şuras 
vəziyyəti-hazirəni nəzərə alaraq, Müttəq 
dövlətlər nümayəndələri qarşsnda 
Dabravol qoşunlar ilə Şimali Qafqaziya 
xalq arasnda olan müharibənin Dabravol 
komandanlğ təqsiri ilə olduğuna işarə 
edərək, müharibənin təsviyəsi [aradan 
qaldrlmas]; Müttəqlərin müdaxiləsi və 
ya öz məramnaməsini feilǝn göstərmək-
dən ötrü Müttəqlərin silah və paras ilə 
mənfəətdar olan [bǝslǝnǝn] Denikinə 
təsir etməklə mümkün ola biləcəkdir.  

Rusiya inqilab zamannda Dağstan 
xalq öz istiqlaliyyətlərini elan, Məclisi-
Məbusan və hökumətlərini təşkil etmiş-
dirlər. Məclisi-Məbusan və hökumət 
general Denikinin qasibanə [qǝsbkar] 
müdaxiləsindən dolay Dağstan xalq 
qarşsnda öz vəzifələrini ifa etməyib, 
məmləkəti müdaəsiz buraxmşdr.  

Dağstanllar hökumətinin düşməsin-
dən istifadə edən general Denikin bizim 
dağlarmza öz qoşunlarn götürmüş, 
bizim heysiyyətimizi təhqir etmiş və 
sülhlə yaşayan əhalini talan edib Rusiya 
despotizm idarəsini dağlarda bərqərar 
etmək təşəbbüs və ehtimamnda [sǝ-
yindǝ] bulunmuşdur ki, təbii, bununla da 
xalq müharibəsinə səbəb olmuşdur.  

Bizim həyatımza təərrüz hüququnu 
general Denikin Müttəqlər tərəndən 
icazə verilmiş olan bolşevizm ilə müba-
rizədə anladr. Amma mən xalqn ruhani 
atas olduğum üçün aşkara bir surətdə 
ümuma məlum etməliyəm ki, biz müsa-
vat və ədalət prinsipləri olan islam 
qəvaninindən [qanunlarndan] başqa 
qeyri qanunu qəbul etməyəcəyiz.  

General Denikin əsrlərdən bəri dağs-
tanllarla kazaklar arasnda ədavətdən 
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istifadə edərək Qafqaziyan tutmuş olan 
çarlar misalnda öz işğal məramna nail 
olmaqdan ötrü kazaklar silah alatı in-
tixab etmişdir [kazaklar öz ǝmǝllǝrinǝ alǝt 
etmişdir]. Kazaklar Qafqaziya[ya] axn-
dqdan sonra bizim yerlərimizi qəsb edib 
və biz bunun aramzda olan yeganə 
düşmənlikdən əmələ gəldiyini gizlətmə-
yəcəyiz. Amma general Denikin siyasəti 
nəinki bunlar həll edir, bəlkə, bərəks 
[ǝksinǝ], daha da bu düşmənliyi kəskin-
ləşdirir.  

Müdaə Şuras Qafqaziyann Rusiya 
olmadğn və general Denikinin kazak-
larla bizim dağlarmza daxil olmasna 
Şura Rusiyann təərrüzatına [hücumla-
rna] səbr edilmədiyi kimi heç bir dağs-
tanlnn səbr edəmməyəcəyini açq və 
aşkara bəyan edir. Qafqaziya dağstanl-
larnn əcdadmzn yolunda qanlar 
axtdğ istiqlaliyyət ideyas düşmənlə-
rimiz üçün əlverişli olmasa da, Dağstan 
xalq üçün həyat və məmat [hǝyat vǝ 
ölüm; ölüm-qalm] məsələsidir.  

Əsrlərdən bəri dağstanllarn istiqla-
liyyət uğrundak səyləri Qafqaziya 
dağlarnda sülh və müsalimətin [ǝmin-
amanlğn] bərpa edilməsi üçün qövldən 
feilə [sözdǝn işǝ] gətirilməlidir.  

Hərgah xalqlarn Müttəqlər namn-
dan Rəisi-cümhur Vilsonun elan etdiyi 
həqqi-istiqlaliyyətləri doğru isə, dağs-
tanllar öz hüququnun Müttəqlər 
tərəndən müdaə ediləcəyinə əmin ola 
bilərlər və mən qeyri-müsavi mübarizədə 
qanlar cari olan [axan] Dağstan xalq 
namndan müavinət və himayənizi rica 
edirəm.  

Şimali Qafqaziya Tədaföyi Şuras 
[adndan]; Müttəq dövlətlərin nüma-

yəndələrindən Dağstan torpağndan 
Dabravol ordusunun təmizlənməsinə və 
general Denikin ordusu tərəndən edilən 
təxribat və fəlakətlərin aydnlaşdrl-
masna bir komissiya təyin edilməsi üçün 
tədabir ittixaz edilməsini [tǝdbirlǝr 
görülmǝsini] ciddən rica edirəm. Ancaq 
böylə tədabir həyəcan və qələyana 
gəlmiş [coşmuş] Şimali Qafqaziya Xalq 
Şurasn rahat edəcək və nahaq tökül-
məkdə olan qanlara xitam [son] verə 
biləcəkdir. 

Tədaföyi Şura sədri  
Şimali Qafqaziya Şeyxülislam  

Əli Hac Akuşinski” 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
[İxtilaf Komisyonunda]  
İxtilaf Komisyonu sədri Rəhim Hüsey-

nov cənablar tərəndən İxtilaf Komis-
yonu fəaliyyəti haqqnda Məsai [Əmǝk] 
naziri həzrətlərinə bir müxtirə [xǝbǝrdar-
lq mǝktubu] təqdim edilmişdir.  

Komisyonun vəzifəsi zəhmətkeşlərin 
hüququnu müdaə etmək, müəssisə-
darlarla [sahibkarlarla] fəhlələr miyannda 
[arasnda] çxacaq məsələlərə müdaxilə 
etməklə tətil hərəkatınn önünü almaq-
dr.  

Şöbənin ehtimalna məbni [ǝsasǝn], 
Kəsbkarlar [İttifaqlar ilǝ meydana gǝlǝn 
ixtilaar] vicdan məhkəməsi, müsalihə 
[barşq] kameralar və etilaf [uzlaşma, 
razlaşma] komisyonlar vasitəsilə həll 
edilməlidir.  

Kəsbkarlar İttifaqlar [Hǝmkarlar İtti-
faqlar] imtina etdiklərindən naşi [ötrü] 
həkəm [arbitr] orqanlar qapanmşdr.  

 

Zəhmətin müdaəsi məsələsi həl-
lindən ötrü [İxtilaf] şöbəsi fəhlələrin 
həyatın məhəllində [yerindǝ] öyrənmək-
lə, Kəsbkarlar İttifaq ilə əlaqə peyda 
etmək və fabrika-zavod komitələri ilə 
bərabər çalşmaq [mǝcburiyyǝtindǝ] 
olacaqdr.  

Əlavə, Komitə fəhlə nizamnamələri, 
müqavilənamə və qəbul-əzl [işǝ qǝbul vǝ 
işdǝn çxarma] şərtnamələri tərtibində 
fövqəlzikr [yuxarda qeyd edilǝn] təşkilat-
larla bərabər çalşacaqdr.  

Şöbə Məsai Müfəttişliyinə tabe ol-
maqla, fəhlə təşkilatlarna sğorta cəmiy-
yətləri, əmanət sandqçalar, xəstəxa- 
nalar güşad [açlmas] təşkilati işlərində 
müavinətdə bulunacaqdr.  

Əlavə, şöbə kəndisi fəhlələrin ölüm 
və xəstəlik zaman dövlət tərəndən 
sğorta edilmələrini havi [ehtiva edǝn] bir 
layihə tərtib edəcəkdir. 

 
Cəmiyyət nizamnaməsinin təsdiqi 
“Feniks” səhmdaran sğorta cəmiy-

yətinin nizamnaməsi işbu təşrini-saninin 
26-da Daxiliyyə Nəzarəti tərəndən 
təsdiq edilmişdir. 

 
Hökumət avtomobilləri 
Hökumət qaraj avtomobillərinin bayr 

görünüşü bərvəchi-ati [aşağdak kimi] 
olacaqdr: yanlarnda ay və ulduz, bunun 
altında, avtomobilin nömrəsi tərəfdə 
qrmz rəngli lövhə üzərində qara xətlə 
türk və rus lisannda “Hökumət qaraj” 
yazlacaqdr. Əlavə, dalnda cəli [aydn] 
xətlə avtomobilin nömrəsi yazlacaqdr. 

 
Məhkəməyə verilmək 
Daxiliyyə nazirinin əmri mövcibincə 

[ǝmrinǝ ǝsasǝn], sabiq Bak təhərri 
[axtarş] polis acentəsi Reznik Baruçevin  
evindəki təftişat əsnasnda 30 min 
manat pul, 100 bidon solyanaya kislota 
[xlorid turşusu], 11 bidon qliserin al[n]dğ 
üçün məhkəməyə verilir. 

 
İcarə nizamnaməsi 
Gəncə tacirləri tərəndən Daxiliyyə 

Nəzarəti nəzdində ev sahibləri və icarə-
darlar əlaqələrini tənzim etmək haqqn-
da bir icarə nizamnaməsi tərtibinə dair 
iqdamatda [tǝşǝbbüsdǝ] bulunmuşdular. 
Daxiliyyə Nəzarəti xəbər vermişdir ki, 
yeni nizamnamə verilənədək Müvəqqəti 
hökumət tərəndən verilmiş 1917-ci 
sənə 5 ağustos nizamnaməsi öz gücündə 
qalacaqdr. 

 
Qazax qaçqnlar 
Qazax Qaçqnlar Komitəsinin  sədri 

teleqrafən Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarətinə [Sosial Tǝminat Nazirliyinǝ] 
xəbər vermişdir ki, qəzada olan qaçqn-
larn əhval ərzaq yoxluğundan ciddi bir 
şəkil kəsb etmişdir [şǝkil almşdr]. Ümuri-
Xeyriyyə və Naə Nəzarəti Gəncə nahiyə 
müfəttişinə əhval məhəllində təhqiqlə 
[yerindǝ öyrǝnmǝklǝ], lazmi tədabir ittixa-
zn [tǝdbirlǝr görülmǝsini] təklif etmişdir. 

 
İaşə məntəqələri 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

məhəllində [yerindǝ] iaşə məntəqələri 
güşad [açlmas] üçün Lənkəran qəzas 
müfəttişliyinə 77 min manat pul burax-
mşdr. 

 
Səhiyyə dəstələri 
Vükəla Şuras [Nazirlǝr Kabineti] qərar 
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mövcibincə, Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarətinə səhiyyə dəstələri təşkili üçün 
həkim və feldşer dəvətini tapşrmşd. 
Nəzarət bu vaxtadək hər dəstədə bir 
həkim, bir feldşer, bir neçə nəfər də 
sǝhiyyǝ[çi] olmaq üzrə 10 səhiyyə 
dəstəsi təşkil edib qaçqnlar olan mə-
həllərə [yerlǝrǝ] göndərmişdir. Bunlarn 
altı aylq məxaciratı üçün Nəzarət Vükəla 
Şurasndan 3.345.000 manat istəmişdir. 

 
Şəkər 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti 

əhaliyə paylanmaq üçün Zaqatal və 
Göyçay qəzalarna ikişər vaqon şəkər 
göndərmişdir. 

 
Azərbaycana gətiriləcək mallar 
Maliyyə və İqtisadiyyə Komitəsinin 

təklinə məbni [ǝsasǝn], Ticarət, Sənaye 
və Ərzaq Nəzarəti hal-hazrda Azərbay-
cana gətiriləcək mallar üçün xüsusi bir 
nizamnamə hazrlamaqdadr. Mallar üç 
dəstəyə təqsim ediləcəkdir [bölünǝcǝk-
dir]. 

 
Qaçaqçlq 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti 

Daxiliyyə Nəzarətinə müraciətlə məlum 
etmişdir ki, hüdudda layiqli surətdə 
sərhəddarlq təşkil edilmədiyindən, Za-
qatal quberniyasndan araba yollar ilə 
külliyyətli surətdə qaçaqçlar tərəndən 
sabun, ərzaq və qeyri xammallar Gürcüs-
tana aparlmaqdadr. Təbii ki, böylə da-
vam edəcək olarsa, Azərbaycan bazarna 
da böyük təsir icra edəcəkdir.  

Nəzarət rica etmişdir ki, bu haqda 
lazmi tədabir ittixaz edilsin. 

Batum mallar 
Ticarət, Sənaye və Ərzaq Nəzarəti 

Xariciyyə Nəzarətinə müraciətlə rica 
etmişdir ki, Gürcüstan hökuməti nəzdin-
də Batumdan gətiriləcək mallar[n] 
Tsnoris-Tskali  mövqindən [stansiyasn-
dan] Zaqatal quberniyasna buraxlmas 
haqqnda iqdamatda [tǝşǝbbüsdǝ] bulun-
mağ rica etmişdir. 

 
 

MİLLİ MÜCAHİDƏ 
 
Siyasəti-daxiliyyəmizdə bir çox fəna-

lqlar olduğundan şikayət edilir və hər 
kəs bu xüsusda uzun-uzad qonuşur, 
söyləşir, fəqət müsbət bir nəticə hüsula 
gələmməyir. Fənalqlar yenǝ davam edir 
və getdikcə dərinləşir.  

Bunun əsbabn [sǝbǝblǝrini] ya edilən 
mücadilənin nöqsanlğnda və yaxud 
fənalqlarn doğrudan-doğruya nə oldu-
ğunun anlaşlmamş olduğunda arama-
ldr. Onun üçün də məsələyə bir az daha 
dərindən baxmaq icab edir [lazm gǝlir].  

Eyilik və fənalq öylə qeyri-müəyyən 
və nisbi keyyyətlǝrdir ki, onlar zəmin və 
zaman, hal və məkana nəzərən əksərən 
yek-digərini [bir-birini] dəyişir. Bir iş 
müəyyən bir hala və ya bir vaxta görə eyi 
olar, digər bir vəz [vǝziyyǝt] və ya zamana 
görə də fəna ədd [hesab] oluna bilər.  

Məsələn, sağlam barmağ kəsmək pək 
fəna bir iş olduğu halda, qanqren bar-
mağ kəsmək isə ən eyi işlərdən hesab 
olunur.  

Bu cəhətlədir ki, fənalqlara müqabilə 
etmək üçün əvvəlcə onun təəyyünü 
[aydnlaşdrlmas] və nə dürlü fənalq 
olduğunun təfriqi [fǝrq edilmǝsi] və sonra 
onun rəf’i [aradan qaldrlmas] haqqnda 

 

çalşmann lüzumu hiss olunur. Fənalq-
lar həddi-zatında vücudpəzir olmayb 
[öz-özünǝ ǝmǝlǝ gǝlmǝyib], hər daim bir 
taqm əsbabi-xarici [xarici sǝbǝblǝr] 
dolays ilə hüsula gəldiyindən, hər 
fənalğn mütləqa bir sǝbǝbi olmaldr.  

Ona binaən [ona görǝ] də fənalqlara 
müqabilə etmək üçün, əvvəla, onun 
səbəblərini araşdrmağa lüzum vardr və 
bu səbəblər yəqin edildikdən sonra 
onun rəf’i üçün mücahidə [cǝhd] edilmə-
lidir. Vəilla [yoxsa], səbəb mövcud olduq-
ca, onun nəticəsi dəxi təbiəti ilə qald- 
rlammayacaqdr.  

Halbuki eyilik ilə fənalğn nisbi bir 
keyyyət olduğu cəhətlə, bəzi siniərə 
və ya bəzi zümrələrə [tǝbǝqǝlǝrǝ] və 
yaxud bəzi əşxas [şǝxslǝr] üçün eyi olan 
hal digər bəzisinə də fəna ola biləcəyin-
dən, məmləkətimizin əhval və övzasna 
[vǝziyyǝtinǝ] görə olan həqiqi fənalqlar 
bulmaq və onu həqiqi surətdə təfriq 
etmək lazmdr.  

Bunun üçün fənalğ təfriq edəcək 
zəvat [şǝxslǝr] məmləkətin bütün siniər 
və zümrələrinin əhvaln və məmləkətdə 
yaşayan ruhiyyətləri və məmləkətin hər 
dürlü keçirməkdə olduğu siyasi, iqtisadi 
və ictimai şəraiti tədqiq və onun ehti-
yacn təyin etdikdən sonra, bu fənalqlar 
nə olduğunu və nədən sǝbǝbli buldu-
ğunu təfriq etməlidir.  

Təbiidir ki, bu kimi mühüm vəzifə ilə 
iştiğal edəcək zəvatın [mǝşğul olacaq 
şǝxslǝrin] ərbabi-ixtisas olmas lazmdr. 
Fənalğn yəqin [aşkar edilmǝsi] və təfriqi 
bunca mühüm və bunca məsuliyyətli bir 
vəzifə olduğu halda, onun səbəblərini 
dəxi araşdrmaq və həqiqi surətdə 
əsbabn bulmaq daha müşkül, daha 
məsuliyyətli və daha mühüm bir vəzi-

fədir. Bunda isə ixtisas daha ziyadə 
lazmdr. Bu kimi mütəxəssis zəvata 
malik olmadqca və məmləkətimizdə 
yaşamaqda olan fənalqlar haqqnda ix-
tisas daxilində təşrih və kəşyyat [izahat 
vǝ açqlama] bulunmadqca və onun 
əsbabi-mövcibəsi [onu meydana gǝtirǝn 
sǝbǝblǝr] kəşf olunmadqca, bunun çarə-
si qabil olammayacağ kimi, bu xüsusun 
rǝf’i [aradan qaldrlmas] üçün çalşmaq-
da olan mücahidlǝrimizin dǝ mǝsaisinin 
[sǝyinin] nǝticǝsiz qalacağ tǝbiidir.  

Bu xüsusun tamamilǝ tǝhlil vǝ 
tǝdqiqini ifa edǝcǝk, kǝşf vǝ çarǝsinǝ 
tǝvǝssül [vasitǝçilik] edǝ bilǝcǝk mütǝxǝs-
sislǝrin şimdilik yetişdirilmǝsini gǝnc 
hökumǝtimiz vǝ hǝyati-istiqlaliyyǝyǝ 
hǝnuz qǝdǝm qoymaqda olan millǝti-
mizdǝn bǝklǝmǝk qabil deyildir.  

Mamah [bununla belǝ], milliyyǝtlǝrini 
mǝnimsǝmiş olan vǝ hǝrsi-milli [milli 
mǝdǝniyyǝt] vǝ tǝrǝqqiyǝ malik bulunan 
digǝr millǝtlǝrin ǝhvaln vǝ nǝ surǝtlǝ 
tǝrǝqqi etmiş olduqlarn nǝzǝri-diqqǝtǝ 
almaqla bǝrabǝr, bir dǝfǝ kǝndi yaşa-
dğmz şǝraiti-hǝyatiyyǝmizǝ dǝ ǝtfi-
nǝzǝr edǝrsǝk [nǝzǝr salsaq], bu surǝtlǝ 
bǝzi fǝnalqlar kimi, onlarn ǝsbabi-
mövcibǝsinin bir dǝrǝcǝyǝ qǝdǝr tǝvǝz-
zöh edǝcǝyini [aşkara çxacağn] zǝnn 
edirǝm. Milǝli-mütǝmǝddinǝ [mǝdǝni 
millǝtlǝr] arasnda hiss vǝ hǝrsi-milliyǝ 
[milli duyğulara vǝ milli mǝdǝniyyǝtǝ] ǝn 
çox sarlmş olan almanlar, ingilislǝr vǝ 
yaponlar görmǝklǝ, bunlarn layǝtǝzǝl-
zǝl [sarslmaz] vǝ qüvvǝtli bir tǝşkilata, 
milli siyasǝt, milli iqtisadiyyat, milli icti-
maiyyat vǝ milli qüvvǝtlǝrǝ malik olduq-
larn görǝriz. Bunlarda olan bütün 
müvǝffǝqiyyǝtlǝr vǝ ümumiyyǝtlǝ onlar-
dak şan vǝ şövkǝtlǝrin kǝndi millǝtlǝrinǝ 
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mǝxsus hǝrslǝri [mǝdǝniyyǝtlǝri] vǝ milli 
mǝdǝniyyǝtlǝri vǝ hǝr bir şeyǝ milliyyǝt 
nöqteyi-nǝzǝrindǝn tǝsahüb etmǝkdǝ 
[sahib çxmaqda] olduqlarndan ilǝri gǝldi-
yi anlaşlr. Bu hökumǝtlǝr digǝr millǝt-
lǝrǝ tǝhǝkküm vǝ bu millǝtlǝr digǝrlǝrini 
udmaq üçün ǝllǝrindǝki ǝn mühüm alǝt 
yenǝ milli mǝdǝniyyǝt vǝ milli iqtisadlar 
olduğu tǝǝyyün edir. Bu misilli hökumǝt-
lǝrdǝ milli mǝdǝniyyǝtlǝrini tǝsis vǝ milli 
ictimaiyyatlarn tǝmyiz [digǝrlǝrindǝn 
ayrmaq, fǝrqlǝndirmǝk] vǝ tǝsbit etmǝk 
üçün yetişmiş olan ǝllǝr bütün dünyan 
vǝ milliyyǝtlǝrini daha mǝnimsǝmǝmiş 
olan millǝtlǝri barmaqlarnda fırladrlar. 
İştǝ, digǝr millǝtlǝrǝ vüqu bulan fǝnalq-
larn ǝksǝrisi bu yoldan gǝlmǝkdǝdir. 
Bunlar inkar olunmayacaq hǝqiqǝtlǝrdir.  

Bununla bǝrabǝr, bir az kǝndi hal-
mza da ǝtfi-nǝzǝr edǝrsǝk, mǝǝttǝǝssüf 
[tǝǝssüf ki], milliyyǝt naminǝ bizdǝ hǝr 
şeyin hali-ibtidaidǝ olduğunu görǝriz:  

Milli ǝdǝbiyyatımz, milli hǝrsimiz, 
milli sǝnǝtimiz, milli iqtisadiyyatımz, 
milli fǝlsǝfǝmiz, ǝlhasil o qǝdǝr mübtǝ-
didir [ibtidaidir] ki, yox mǝnzǝlǝsindǝdir 
[dǝrǝcǝsindǝdir].  

Bunca yoxluq içǝrisindǝ ǝlimizdǝki möv- 
cudumuz yalnz Rusiyadan miras  qalmş 
olan münfǝsix [çürümüş] bir tǝrbiyǝ vǝ 
hǝyati-ictimaiyyǝ vǝ fǝna bir üsuli-idarǝ 
vǝ müzirr [ziyanl] olan bir taqm tǝşkilati-
mǝdǝniyyǝdǝn başqa bir şey deyildir.  

Kǝndi millǝtinǝ qarş Rusiyann kos-
mopolit siyasǝti vǝ müstǝbid vǝ mǝnfǝ-
ǝtpǝrǝst çarlğn qǝvanin [qanunlar] vǝ 
üsuli-idarǝsi qocaman Rusiyan ǝlan 
[indi] qan dǝryas içǝrisindǝ boğmaqda 
vǝ millǝtin inqirazn mövcib olmaqda 
[mǝhvinǝ sǝbǝb olmaqda] olduğu gözü-
müzün önündǝdir.  

Milli siyasǝt vǝ milli iqtisad vǝ milli 
ictimaiyyatına istinad etmǝyib, digǝr 
millǝtlǝrin mǝdǝniyyǝtlǝri ǝlindǝ baziçǝ 
[oyuncaq] olan Rusiya kǝndi millǝtini dǝxi 
bir taqm mǝnfǝǝtpǝrǝstlǝrin ǝlindǝ 
baziçǝ etmǝklǝ, Rusiyann bu hali-
fǝlakǝtiştimaln [fǝlakǝtǝ qǝrq olmuş 
haln] gördük vǝ görürüz. Onunçün dǝ 
mǝmlǝkǝtimizdǝ milliyyǝtlǝrini mǝnim-
sǝmǝmiş vǝ millǝt hissiyyatın duymamş 
bir taqm zǝvatın [şǝxslǝrin], ǝcnǝbi 
mǝdǝniyyǝtlǝrini mǝmlǝkǝtimizdǝ oldu-
ğu kimi tǝtbiq etmǝk istǝdiyi, bir fransza 
mövlǝvi külah [papağ] ilǝ ǝrǝb başmağ 
vǝ İran ǝba vǝ qǝbasn geyindirmǝkdǝn 
başqa bir şey deyildir. Bizim Avropann 
bǝzi müsbǝt elmlǝr vǝ fǝnni tǝcrübǝlǝ-
rinǝ vǝ bir taqm üsullarna ehtiyacmz 
varsa da, iqtisad, hüquq, ǝxlaq vǝ adǝt-
lǝrini olduğu kimi almaq hǝr halda caiz 
[uyğun] deyildir.  

Bunun üçün dǝ milli hǝrsimizi, milli 
ictimaiyyat, milli iqtisadiyyat, milli fǝlsǝ-
fǝlǝri tǝsbit vǝ tǝsis etmǝk üçün milli 
tǝbiblǝr vǝ milli mütǝxǝssislǝr vǝ milli 
mücahidlǝr yetişdirmǝliyiz vǝ bu xü-
susda milli mücahidǝyǝ atılmalyz. 

 
Talbzadǝ Yusif Ziya  

 
 
İSTİQLAL MÜZƏSİNİN AÇILMASI 

MÜNASİBƏTİLƏ  
 

- 2-  
 
Muzey vǝ abidǝlǝrǝ gǝlincǝ, hakim-

mi, mǝhkummu, hǝr nasl olsaq da, ciddi 
muzeylǝr ǝmǝlǝ gǝtirmǝyǝ çalşmalyz. 
Ermǝnilǝrin Üçkilsǝdǝ dörd növ muzey-

 

lǝri vardr. Birincisi asari-ǝtiqǝdǝn [ǝntiq 
ǝsǝrlǝrdǝn] ibarǝtdir. Mǝzkur [deyilǝn] 
muzeyin daxilindǝki ǝşya ilǝ onlar iftixar 
edirlǝrsǝ dǝ, hǝpsi İran pullar, türk, ǝrǝb 
qlnclar, Kitay vǝ Çin çini qablar, İran ǝl 
toxunma şeylǝrindǝn ibarǝtdir. Yalnz 
içlǝrindǝn dörd-beş kilsǝ odalarndan 
çxma, üzü ermǝnicǝ yazl guya ki, tarixi 
ǝsǝr olaraq daşlar vardr. Bununla belǝ, 
ǝrz etmǝliyǝm ki, çox qiymǝtli vǝ hǝdsiz 
şey vardr.  

İkinci şöbǝ yeni adamlarn ǝlbisǝ, 
sǝnǝt vǝ qeyri şeylǝrinin modellǝridir.  

Üçüncü şöbǝ kütübxana vǝ rǝsmxa-
nadan ibarǝtdir. Kütübxana üç qismǝ 
ayrlr. Birincisindǝ ǝski islam kitablar, 
ǝrǝb, fars vǝ türk vǝ ermǝni lisanla-
rndadr. Ondan keçǝndǝ, ǝllǝ yazlmş 
ermǝni kilsǝ kitablardr. İkinci qisim, 
ǝsrǝ aid ikmali-tǝhsil [tǝhsili tamamlamaq] 
üçün ümum millǝtlǝrin mǝşhur ǝdib, 
şair vǝ losoarnn ǝsǝrlǝridir ki, hǝr 
gün akademik vǝ qeyrilǝri gedib orada 
mütaliǝ edirlǝr.  

Doğru, bu münasibǝtlǝ fǝal arxadaş-
larmzdan Hüseyn Mirzǝcamalov ǝfǝndi 
yeni Azǝrbaycan müzǝsinin binasn 
qoydu, hökumǝtǝ tǝhvil verdi vǝ hǝr kǝs 
qǝzetǝdǝ oxudu. Tǝbrik vǝ min dǝfǝlǝrcǝ 
yeni müzǝmizi tǝbriklǝ, Hüseyn ǝfǝndini 
dǝ sǝmimi-qǝlbdǝn alqşlayrz.  

Hǝqiqǝtǝn bu bina bizim tarixi bina-
mzdandr.  

Fǝqǝt bu azdr. Şimdi millǝti-ali 
olduğumuzu isbat üçün hǝr tǝrǝfdǝn 
asari-ǝtiqǝ vǝ nǝsǝlǝrǝ [ǝntiq vǝ nǝs 
ǝsǝrlǝrǝ; ǝntiq ǝsǝrlǝrǝ vǝ incǝsǝnǝt nümu-
nǝlǝrinǝ] aid ǝşyan ǝski evlǝr, zǝngin 
şǝxslǝr posta vasitǝsilǝ müzǝmizǝ gön-
dǝrmǝlidirlǝr vǝ eyni zaman[da] kǝndi 

yer vǝ isim künyǝlǝrini [mǝlumatlarn] 
göstǝrmǝlidirlǝr. Çünki muzey dǝftǝrxa-
nasnda bǝzli-hümmǝt edǝnlǝr[in] [ba-
ğşlayanlarn, verǝnlǝrin] isimlǝri qeyd 
edilǝcǝkdir.  

Millǝt hǝr tǝrǝfdǝn ǝski asarn 
[ǝsǝrlǝrini] arayb bulmaqla bǝrabǝr, 
hökumǝtimiz dǝ müzǝyǝ para buraxmal 
vǝ icab etdikdǝ [lazm gǝldikcǝ] parayla 
almaldr.  

Müzǝmizdǝ balada [yuxarda] göstǝ-
rilǝn nümunǝlǝrin hǝpsi üçün başqa-
başqa şöbǝlǝr açlmasn arzu etmǝklǝ, 
eyi olard ki, mǝzkur muzeydǝ fotoqra 
rǝsmlǝr üçün dǝ bir şöbǝ açlayd. Müzǝ 
tǝbii Maarif Nǝzarǝti tǝhtindǝ [tabe-
çiliyindǝ] bulunacaqdr. Odur ki, Maarif 
Naziri hǝzrǝtlǝri gǝlǝcǝkdǝ tarixi sima 
olmaq üçün Hüseyn Mirzǝcamalov 
ǝfǝndidǝn bu işǝ daha artıq ǝhǝmiyyǝt 
vermǝklǝ maraqlanmaldr. Fotoqra 
rǝsmlǝr ǝldǝ etmǝk üçün eyi olard ki, 
hökumǝt beş-on sǝyyar fotoqrafç mǝ-
muriyyǝtǝ alb, maaşca onlar eyi tǝmin 
edib, Qafqazn cǝmi köy vǝ şǝhǝrlǝrindǝ 
ǝski imarǝtlǝrin vǝ işbu müharibǝ 
gedişindǝ mütǝzǝrrir [zǝrǝr dǝymiş] köy 
vǝ şǝhǝrlǝrin rǝsmlǝrini tǝcili surǝtdǝ 
aldrayd. Fotoqrafçlar etimadl adamlar 
olmaldrlar. Əhalidǝn hǝr kǝs ǝski bina 
vǝ mütǝzǝrrir yerlǝr bilirsǝ, qǝzetǝ 
vasitǝsilǝ elan etmǝlidir. Buradan iki 
mǝqsǝd hasil ola bilǝr. Əvvǝla, başqa 
millǝtlǝrdǝn nǝ dǝrǝcǝdǝ mütǝzǝrrir vǝ 
mǝzlum olduğumuzu, saniyǝn [ikincisi] 
statistika üçün hazrlq; salisǝn [üçün-
cüsü], rǝsmlǝri almaq qolay olar.  

Türk şair, ǝdib vǝ qeyri fǝaliyyǝt 
göstǝrmişlǝrin ciddi vǝ üstünlük qazan-
mşlarna heç olmazsa bir neçǝ yerdǝ 
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abidǝ yapdrmalyz. Binal vǝ rǝsmi kü-
tübxana tǝsisini qǝlbǝn tǝmǝnna ediriz.  

Ərz edilǝn binalar yaplarsa, biz 
gǝlǝcǝkdǝ artıq qüvvǝtlǝ o bina vǝ 
ǝsǝrlǝrin tǝzyin [bǝzǝnmǝsinǝ] vǝ tǝka-
mülünǝ hǝvǝskar olacağz vǝ onunla da 
iftixar edǝcǝyiz. Söylǝyǝ bilǝrlǝr ki, bu 
müzǝ ǝskidǝn tǝsis edilmiş olsayd gözǝl 
olard, çünki bizim qiymǝtdar vǝ ǝtiq 
[qǝdim] ǝsǝrlǝrimizi hǝp avropallar 
daşyb aparmşlar. Lakin bu, düz kir 
deyildir. İşǝ nǝ qǝdǝr çapuq iqdam etsǝk 
[addm atsaq], bir o qǝdǝr artıq qazanmş 
olacağz.  

Şimdi bina ǝsasǝn tikilmiş kimidir. 
Artıq hümmǝt vǝ qeyrǝt millǝtin 
kǝndisinǝ qald. Hǝr kǝs yeni müzǝmizin 
ikmalna [tamamlanmasna; kamillǝşdiril-
mǝsinǝ] çalşmal vǝ qǝlbǝn xidmǝt 
etmǝlidir. Çünki bu mǝsǝlǝ[nin] bir ǝrzaq 
vǝ yaxud bir darülfünundan ǝhǝmiyyǝti 
az deyildir.  

Əlirza 
 
 

TƏLƏBƏLƏRİMİZİN  
BUGÜNKÜ VƏZİFƏSİ  

 
Azǝrbaycan istiqlaliyyǝti sayǝsindǝ 

vǝtǝnimizdǝ tǝrǝqqi vǝ ürfann mǝnbǝyi 
sanlan darülfünun [universitet] tǝmǝli 
atılmş vǝ naqis olsa da milli mǝfkurǝ vǝ 
amalmzdan biri, hǝm başlcas hǝyata 
tǝtbiq olunmaqdadr.  

Mǝǝttǝǝssüf [tǝǝssüf ki], ilk darülfü-
nunumuza tam mǝnasyla milli şǝkil 
vermǝyǝ müvǝffǝq olammadq; şu ali 
ocağmz milli ruhla doldurmaq vǝ türk-
lük hǝyatına mütabiq etmǝk mǝcburiy-
yǝtindǝyiz. Zira hǝyati-milliyyǝmizdǝ 

darülfünun kimi ali bir müǝssisǝnin milli-
lǝşmǝsi öylǝ qolay işlǝrdǝn sanlmasn 
gǝrǝk. Bunun üçün dǝ darülfünunumuzu 
türklǝşdirmǝyǝ şimdidǝn iqdam [tǝşǝbbüs] 
etmǝli vǝ bu yolda fǝaliyyǝtimizin get-
gedǝ artmasna sǝy etmǝliyiz.  

Biz Azǝri türklǝrindǝ öylǝ bir nǝzǝ-
riyyǝ hüsula gǝlmiş: milli, ictimai, elmi, 
iqtisadi vǝ başqa bu kimi mǝsǝlǝlǝrin 
hǝpsinin hǝllini yalnz hökumǝtdǝn 
bǝklǝyirlǝr.  

Fǝqǝt şu nǝzǝriyyǝ yanlşdr. Millǝt 
kǝndi içindǝ intixab etdiyi [seçdiyi] höku-
mǝtin hǝr bir iqdamatına [addmna] 
yardm etmǝk vǝ bir çox ictimai mǝsǝ-
lǝlǝrin hǝllini kǝndi öhdǝsinǝ almaq 
vǝzifǝsilǝ müvǝzzǝfdir [vǝzifǝsini daşyr].  

Binaǝnileyh [ona görǝ], darülfünunu-
muzun türklǝşmǝyi mǝsǝlǝsi yalnz 
hökumǝtǝ aid bir mǝsǝlǝ ola bilmǝz. 
Öylǝ ali bir müǝssisǝni millilǝşdirmǝk 
bütün millǝtin sǝyini, ǝlǝlxüsus tǝlǝbǝlǝ-
rimizin fövqǝladǝ çalşmasn icab edir 
[vacib edir].  

Hǝr bir azǝrbaycanl türk tǝlǝbǝsi 
darülfünunda bu gün müdavim [tǝlǝbǝ] 
surǝtiylǝ çalşdğ zaman, yarn da pro-
fessorlar srasna keçmǝyi düşünmǝli vǝ 
bilmǝlidir ki, müstǝqil Azǝrbaycann 
müstǝqil darülfünununu vücuda gǝtir-
mǝk fǝqǝt onun vǝzifǝsidir.  

Mǝǝttǝǝssüf, bir çox tarixi, ictimai vǝ 
başqa sǝbǝblǝrǝ mǝbni [ǝsasǝn], tǝlǝbǝ-
lǝrimiz ǝksǝriyyǝtlǝ milli ruhda tǝrbiyǝ 
almamş vǝ türklük ruhuna vaqif ol-
mayan zatlardan [şǝxslǝrdǝn] ibarǝtdir.  

Onun üçün dǝ şu ǝfǝndilǝr fövqdǝ 
[yuxarda] göstǝrilǝn ali mǝfkurǝni hǝyata 
tǝtbiq etmǝk naminǝ kǝndilǝrinin milli-
lǝşmǝlǝrinǝ vǝ tam bir türk tǝlǝbǝsi 

 

sifǝtinǝ haiz [malik] olmalarna sǝy vǝ 
ehtimam etmǝli vǝ millilǝşmǝyǝ birinci 
vasitǝ olan ana lisanlarn, türk tarix vǝ 
ǝdǝbiyyatın mükǝmmǝl surǝtdǝ öyrǝn-
mǝyǝ var qüvvǝtiylǝ çalşmaldrlar.  

Tǝlǝbǝlǝrimiz darülfünun içǝrisindǝ 
dǝ böyük bir mübarizǝ yürütmǝk 
mǝcburiyyǝtindǝ bulunacaqlar.  

Dünyann darülfünunlar hǝpsi vaqe 
olduqlar mǝmlǝkǝtlǝrdǝ vǝ mǝnsub 
olduqlar millǝtlǝr arasnda yeni vǝ ali 
kirlǝr ortaya atmş vǝ mövcud mǝfku-
rǝlǝrin nǝşr vǝ tǝqviyǝsinǝ [yaylmasna vǝ 
güclǝnmǝsinǝ] vasitǝ olmuşlar. Azǝrbaycan 
darülfünununun da başqalarndan geri 
durmayacağn vǝ binaǝnileyh [ona görǝ], 
mövcud olan Azǝrbaycan istiqlaliyyǝti 
kri-alisinin istǝr vǝtǝnimizdǝ xalqmz 
miyannda [arasnda], istǝr bütün dünya 
millǝtlǝri içindǝ nǝşr vǝ tǝqviyǝsinǝ 
çalşacağn hǝr bir azǝrbaycanl haql 
olaraq bǝklǝyǝcǝk.  

Fǝqǝt darülfünunumuz vǝziyyǝt eti-
barilǝ bugün bütün cahan darülfünunlar 
srasnda bir istisna tǝşkil edir.  

Darülfünunumuzun alimlǝrindǝn tut-
muş, adi bir xidmǝtçisinǝ varncaya 
qǝdǝr hǝpsi ǝksǝriyyǝtlǝ Azǝrbaycan 
amalna yabanç zatlardan mütǝşǝkkildir 
[şǝxslǝrdǝn ibarǝtdir]. İştǝ böylǝ şǝrait 
dolaysyla azǝrbaycanlq krinǝ zidd vǝ 
türklük ruhuna uymayan bǝzi ideyalar, 
daha doğrusu mǝnfǝǝti-milliyyǝmizǝ 
bǝrǝks [milli mǝnafeyimizǝ zidd] olan 
kirlǝr nǝşr edilǝcǝyi ehtimalna yol 
verǝnlǝr olar.  

Lakin böylǝ hallarn önünü almaq 
tǝlǝbǝlǝrimizin ǝn mühüm vǝzifǝlǝrindǝn 
biri olmaldr. Şu vǝzifǝni ifa üçün 
tǝlǝbǝlǝrimiz şimdidǝn böyük fǝaliyyǝtǝ 

hazrlanmaldrlar. Onlarn hazrlğ yalnz 
aralarnda qǝvi [güclü] bir tǝşkilatın 
mövcudiyyǝti vǝ sarslmaz bir ittihad [bir-
lik] vǝ ittifaqn olmasyla ǝldǝ edilǝ bilǝr. 
Zira mütǝşǝkkil, müttǝhid [birgǝ] vǝ 
düşüncǝ ilǝ yürüdülǝn mübarizǝnin 
müvǝffǝqiyyǝtlǝ nǝticǝlǝndiyini praktik 
bizǝ göstǝrir.  

Bütün tǝlǝbǝlǝrimizin ittifaq vǝ ittiha-
dyla Azǝrbaycan darülfünununun milli-
lǝşmǝsinǝ çalşlarsa, o tǝmǝlini atdğ- 
mz ali müǝssisǝnin qaranlq mühitimizǝ 
ürfan nurunu saça bilǝcǝyinǝ vǝ azǝri 
türklǝri arasnda bir çox milli, elmi ali 
kirlǝrin intişarna [yaylmasna] müvǝffǝq 
ola bilǝcǝyinǝ ǝmin ola bilǝr[iz].  

Binaǝnileyh, biz Azǝri türk tǝlǝbǝlǝri 
darülfünun içǝrisindǝ milli bir ruh kǝsb 
edib [ǝldǝ edib] onunla yaşayacağmza 
vǝ aramzda müşahidǝ olunan mǝslǝk 
ayrlğna baxmayaraq mübarizǝ naminǝ 
bütün milli mǝsǝlǝlǝrdǝ ittifaq vǝ ittihad 
ilǝ yürüyǝcǝyimizǝ yǝmin etmǝli vǝ 
inayǝti-ilahi ilǝ işlǝ başlamalyz.  

İştǝ, tǝlǝbǝlǝrimizin bugünkü vǝzi-
fǝsi! 

Tǝlǝbǝ Hacağa Nuri  
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ  
 
Tǝkzib  
Dünkü nömrǝli qǝzetǝmizin “Bak 

xǝbǝrlǝri” qismindǝ “Denikinçi müsǝl-
manlar” sǝrlövhǝsilǝ bir xǝbǝr yazlmş-
dr ki, guya Batumda Müsǝlman Milli 
Şurasnn sǝdri A. Cǝfǝrzadǝ vǝ katibi 
Ömǝr Ziya Bǝrbǝrzadǝnin Denikin tǝrǝ-
ndǝn 7 milyon rüşvǝt aldğ [xǝbǝri], 
mǝnbǝyi mǝlum olmayan bir yerdǝn 
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olduğundan vǝ bu xǝbǝrin qǝtiyyǝn ǝsli 
vǝ ǝsas olmadğ tǝhǝqqüq etdiyindǝn 
[aşkara çxdğndan], tǝkzib edib, ǝrzi-eti-
zar eylǝriz [üzr istǝyirik]. 

 
Şǝhǝr xidmǝtçilǝrinin tǝlǝbatı  
Şǝhǝr Xidmǝtçilǝri İttifaqnn idarǝsi 

Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinǝ müraciǝtlǝ mǝlum 
etmişdir ki, kanuni-ǝvvǝlin [dekabrn] 15-
inǝdǝk fövqǝladǝ işlǝrin paralar veril-
mǝzsǝ, bir daha böylǝ işlǝr icra edil- 
mǝyǝcǝkdir.  

 
Aclq  
Quba qǝzasnn Mirzǝmǝhǝmmǝd  

köyü camaat nümayǝndǝlǝri Hac 
Mǝhǝmmǝd Atakişi oğlu vǝ Süleyman 
Dadaş oğlu köy ǝhli tǝrǝndǝn Quba 
qǝza qaimmǝqamna [qǝza rǝisinǝ] bir 
ǝrzihal vermişlǝr ki, keçǝn 1918-nci ilin 
Mart hadisǝlǝri zamannda ermǝni-
bolşevik dǝstǝlǝri tǝrǝndǝn camaatın 
var-yoxu talan edilib, evlǝri şöylǝ dur[sun], 
mǝscidlǝr dǝ tǝxrib edildiyindǝn [dağdl-
dğndan] dolay bu sǝnǝ köy camaatınn 
lazmi miqdarda mǝhsulatı olmadğn-
dan, camaatın bir çoxu evsiz qalaraq, 
qşn hülulu [gǝlmǝsi] münasibǝtilǝ yağ-
mur vǝ qar altında qalb soyuqdan 
ölümǝ mǝhkumdurlar vǝ camaatın hams 
aclqdan yatalaq vǝ bu kimi xǝstǝliklǝrǝ 
düçar olacaqdrlar.  

Binaǝnileyh [ona görǝ], bunlar nǝzǝrǝ 
alaraq hökumǝt tǝrǝndǝn onlara 
evlǝrini tikmǝkdǝn ötrü para buraxlsn, 
bunlar bu ağr tǝhlükǝdǝn xilas olsunlar.  

Bu ǝrzi-hal qǝza qaimmǝqam Bak 
qubernatoruna göndǝrdikdǝ, quberna-
tor cavab olaraq qaimmǝqama tǝklif 
etmişdir ki, kǝndi sǝdarǝti vǝ mǝhǝlli 

[yerli] vergi vǝ hökumǝt yerlǝrinin mü-
fǝttişlǝri iştirakyla camaatın haln ǝtra 
müzakirǝ etmǝk üçün bir komisyon tǝşkil 
edib, komisyonun bu xüsusda olan 
qǝrardad xüsusda Bak qubernatoruna 
müfǝssǝl bir mǝlumat versin.  

* * *  
Bu kimi bir ǝrzi-hal da Şamax 

qǝzasnn Lahc köyü camaatınn vǝkillǝri 
Vahab Axundov, Tacbǝxş Mürsǝlov vǝ 
Rǝsul Rǝhimov Bak qubernatoruna 
göndǝrmişlǝr ki, aclğn önünü alb 6000 
nǝfǝr köy camaatın ölüm çǝngalndan 
[caynağndan] xilas etmǝk üçün hökumǝt 
tǝrǝndǝn bunlara ǝrzaq üçün 30.000 
pud vǝ toxum üçün 10.000 pud buğda vǝ 
kifayǝt qǝdǝr dǝ qǝnd, çay vǝ bǝzzaziyyǝ 
mal buraxlsn.   

Bak qubernatoru bu ǝrzi-hal müza-
kirǝ edilmǝk üçün Daxiliyyǝ Nǝzarǝtinǝ 
göndǝrmişdir.  

 
Fǝhlǝ lüzumu  
Daxiliyyǝ Nǝzarǝtindǝn tǝcili olaraq 

Bak qubernatoruna böylǝ bir mǝktub 
göndǝrilmişdir:  

Dağ idarǝsi ǝcǝlǝ [tǝcili] bir surǝtdǝ 
Yuxar Muğan su xǝndǝyinin [kanalnn] 2-
nci hissǝsinin Balqar çay ǝtrafında olan 
su yollarnn tǝmirinǝ sürǝti-tam ilǝ şüru 
etmişdir [tam sürǝtlǝ başlamşdr]. Orada 
olan fǝhlǝlǝrin miqdar bu işǝ kifayǝt 
etmǝdiyindǝn, iranl fǝhlǝlǝrǝ lüzum hiss 
edilir. Bu xüsusda Ziraǝt [Əkinçilik] naziri-
nin ricas üzǝrinǝ Daxiliyyǝ Nǝzarǝtinin 
dǝftǝrxanas nazirin ǝmrilǝ Bak quber-
natorundan rica etmişdir ki, Bilǝsuvar 
gömrükxanasna teleqraa bu xüsusda 
xǝbǝr versin ki, burada işlǝmǝk üçün 
İrandan 500 nǝfǝr fǝhlǝnin Azǝrbaycan 

 

mǝmlǝkǝtinǝ keçirilmǝsinǝ mümaniǝt 
[maneçilik] edilmǝsin.   

Binaǝnileyh [buna görǝ], qubernator 
Bilǝsuvar gömrükxanasna teleqraa 
xǝbǝr verib, cavab istǝmişdir.  

 
Fǝrarilǝrin gizlǝnmǝsi   
Cülyan camaatınn yüzbaşs Mirzǝ 

Mǝhǝmmǝd Əli oğlu bir neçǝ fǝrarilǝri 
gizlǝtdiyinǝ görǝ, Göyçay qǝza qaimmǝ-
qam [Lütfǝli bǝy] Zülqǝdǝrov tǝrǝndǝn 
hǝbsǝ alnaraq vǝ hǝbs müddǝtinin altı 
aya qǝdǝr uzadlmasn Bak quberna-
torundan rica etmişdir.  

 
Bir piyalǝ çay mǝclisi  
Bu gün tǝşrini-saninin 28-ndǝ şǝhǝr 

bağnda Yay klubunun binasnda qaçqn-
lar nǝnǝ [xeyrinǝ] olaraq Bak Müsǝl-
man Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝsi tǝrǝndǝn 
“Bir piyalǝ çay” mǝclisi tǝsis edilmişdir.  

Müsǝllǝmdir [mǝlumdur] ki, bu növ 
çxşlar ianǝ toplamaq üçün bir vǝsilǝ-
dirlǝr [vasitǝdirlǝr]. Şǝhǝrdǝ olan yeni 
vürud edǝn [gǝlǝn] qaçqnlarn hamsna 
Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝ tǝrǝndǝn himayǝ 
olunmas mǝlumdur. Bundan başqa, nǝ 
qǝdǝr Türküstan, Çin vǝ Türkiyǝ müha-
cirlǝri ümumǝn nǝ qǝdǝr ehtiyac varsa 
hamsna Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝ tǝrǝndǝn 
müavinǝt edilir. Əlavǝ-ǝz-in [bunlardan 
ǝlavǝ], Ümuri-Xeyriyyǝ Nǝzarǝti tǝhti-
idarǝsindǝ [Sosial Tǝminat Nazirliyi tabe-
çiliyindǝ] olan Yetimlǝr yurduna da Cǝ- 
miyyǝti-Xeyriyyǝ tǝrǝndǝn iqtidar 
dairǝsindǝ müavinǝt edilir.  

Qaçqnlara fǝqǝt yemǝklǝri deyil, ev, 
ǝlbisǝ vǝ yatacaq da verildikdǝ, bir bu 
qǝdǝr şǝhǝrdǝ vǝ Ermǝnikǝndindǝ olan 
qaçqnlarn mǝxaricini mülahizǝ etdikdǝ, 

nǝ qǝdǝr böyük bir mǝblǝğin lüzumu 
anlaşla bilǝr. Doğrudur ki, Cǝmiyyǝti-
Xeyriyyǝyǝ ianǝlǝr dǝ verilir, ancaq bu 
mǝdaxil o mǝxaricin müqabilindǝ yox 
mǝnzǝlǝsindǝ [dǝrǝcǝsindǝ] bir varidat-
dr. Binaǝnileyh [ona görǝ], teatro, cǝbǝ 
ianǝsi  vǝ yaxud “Bir piyalǝ çay” mǝclisi 
tǝşkil etmǝk, bisahib vǝ möhtaclarn 
haln nǝzǝrǝ alb onlara müavinǝt vǝ 
himayǝt etmǝk demǝkdir.  

Böylǝ olduqda, ǝhalinin bu kimi 
xeyriyyǝ işlǝrindǝ iştirak etmǝsi hǝr bir 
vǝtǝndost vǝ millǝtpǝrvǝr şǝxsin vǝzifǝ-
sidir. Mǝlumdur ki, böylǝ ittifaqlarda 
[hallarda] lazmi müavinǝt edilmǝsǝ, qş 
hülul etdikdǝ [gǝldikdǝ], qaçqnlar ara-
snda aclqdan vǝ soyuğun şiddǝtindǝn 
yatalaq vǝ bu kimi başqa bir xǝstǝliklǝr 
ǝmǝlǝ gǝlib, şǝhǝri fǝna bir hala sala 
bilǝr. Bu nöqteyi-nǝzǝrdǝn hǝr kǝs bu 
xüsusda çay mǝclisinǝ gedib, bǝqǝdri-
qüvvǝ ianǝ vermǝklǝ kǝndi ac vǝ bisahib 
vǝtǝndaşlarna müavinǝt edǝcǝyinǝ 
ǝminiz.  

 
45.000 manat itmişdir  
Qrx beş min manat pul apardğm 

yerdǝ cibimdǝn düşübdür. Hǝr kim ta-
pbsa, xǝbǝr versin. Tapan adama pulun 
yars çatacaqdr.  

Adres: Dǝniz qrağnda  “Lǝnkǝran” 
mehmanxanas altında Mǝşhǝdi Abdulla 
çayçya rücu [müraciǝt] olunsun.  

 
 

BİRJADA  
 
Kerenski minlik 850-1020 manata 

qǝdǝr, 250-lik kǝndi qiymǝtindǝn 12 faiz 
ǝskikdir.  
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Nikolay 5 yüzlüyü 800-1485 manata 
qǝdǝr, yüzlüyü 200-290 manata qǝdǝr 
vǝ xrdas 50-85 faizǝ qǝdǝrdir.  

Türkiyǝ kağz lirǝsi 215 manat vǝ Za-
qafqaz bonu min manata 35 manat 
fǝzlǝdir.  

Türkiyǝ altun lirǝsi 1015 manat, im-
perial 890 manat, altun onluq 1200 
manat vǝ Avstriya altunu 2275 manatdr.  

Gümüş manat 93 manat vǝ xrda 
gümüş para 38 manatdr.  

Bak bonunun min manatı İranda 3 
tümǝn 4 qran olmuşdur.  

Susinin topu 1055 manata gedir.  
Denikin paras kǝndi qiymǝtindǝn 35 

faiz ǝskikdir.  
 
 
 

FİRQƏ VƏ CƏMİYYƏTLƏR  
 
Ünas Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝsindǝ  
Mǝlum olduğu üzrǝ, Bak Müsǝlman 

Ünas [Qadnlar] Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝsi 
tǝrǝndǝn cümǝ günü iclasi-ümumi 
tǝyin edilmiş vǝ sabiq idarǝ ǝzasndan 
[üzvlǝrindǝn] bir xanm belǝ tǝşrif gǝtir-
mǝmiş olduğundan, iclas baş tutma-
mşd. Ona görǝ dǝ bazar ertǝsi saat 3-dǝ 
ikinci dǝfǝ olaraq iclasi-ümumi dǝvǝt 
edilmişdi.  

Fǝqǝt nǝdǝnsǝ bu dǝfǝ yenǝ sabiq 
idarǝ vǝ Tǝftiş Komissiya ǝzas xanmlar 
iclasa tǝşrif gǝtirmǝmişlǝrdir. Ancaq 
Tǝftiş Komissiyas ǝzasndan bir xanm 
tǝşrif gǝtirmiş imiş. Bu surǝtlǝ, yenǝ dǝ 
sabiq idarǝnin fǝaliyyǝti haqqnda mǝ-
ruzǝ verilmǝmiş, xülasǝ, iclas yenǝ baş 
tutmamşdr.  

“Müsavatda” 
 
Pristavlardan şikayǝt  
Son zamanlarda “Müsavat” kǝnd vǝ 

mǝdǝn şöbǝlǝri tǝrǝndǝn pristavlarn 
camaatla qanunsuz hǝrǝkǝtlǝri barǝsin-
dǝ şikayǝtlǝr gǝlir. “Müsavat” rqǝsinin 
Bak komitǝsi varid [daxil] olan bu şika-
yǝtlǝr haqqnda tǝhqiqat yapmaq vǝ 
qarşsn almaq üçün lazmi mǝhǝllinǝ 
[yerinǝ] müraciǝt etmişdir.  

 
Tǝtil günlǝri vǝ Mǝsai naziri  
“Elektriçeski sila” tǝtil etdiyindǝn 

dolay, işdǝn qalan mǝdǝn vǝ zavodlarda 
müdirlǝr bekar günlǝrin haqqn fǝhlǝ-
lǝrǝ vermǝkdǝn imtina etmişlǝrdi. “Rus-
Neft” cǝmiyyǝti isǝ tǝtildǝn istifadǝ 
edǝrǝk bǝzi ǝmǝlǝlǝri xidmǝtdǝn çxar-
maq istǝmişdi. Bu barǝdǝ fǝhlǝlǝr 
“Müsavat” rqǝsinin Müsalihǝ-Müraǝ 
[Mǝhkǝmǝ vǝ Barşq] şöbǝsinǝ müraciǝt 
etmiş olduqlarndan, rqǝ dǝ Mǝsai 
Nǝzarǝtinǝ [Əmǝk Nazirliyinǝ] bu barǝdǝ 
xǝbǝr vermişdi. “Müsavat”n müraciǝtinǝ 
cavabǝn Mǝsai naziri böylǝ bir mǝktub 
yazmşdr:  

“24 tǝşrini-sani 1919 tarixli 76 
nömǝrli tǝliqǝnizǝ [rǝsmi mǝktubunuza] 
cavab olaraq Mǝsai Nǝzarǝti elam edir 
[bildirir] ki, Baş Mǝsai Müfǝttişliyinǝ 
tǝhrirǝn [yazl surǝtdǝ] ǝmr olunmuşdur 
ki, “Rus-Neft” şirkǝti mǝdǝnlǝri müdirinǝ 
ǝmǝlǝlǝrin elektrik qüvvǝsi olmadğna 
görǝ qulluqdan ixrac edilmǝsindǝn vaz 
keçsin vǝ tǝtil günlǝri çalşmaq istǝyib, 
fǝqǝt elektrik olmadğndan çalşmaqdan 
mǝhrum olan ǝmǝlǝ vǝ qulluqçularn, 
Mǝsai Nǝzarǝtinin 14-6 tarixli dekreti 
mövcibincǝ [ǝsasnda] tamamilǝ maaşlar 
verilmǝlidir.” 

 

Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝdǝ  
 
İrǝvan qaçqnlar  
Dǝrbǝndǝ göndǝrilmǝk üçün 41 nǝ-

fǝr İrǝvan qaçqnlar Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝ 
tǝrǝndǝn Ümuri-Xeyriyyǝ Nǝzarǝtinǝ 
[Sosial Tǝminat Nazirliyinǝ] göndǝrilmiş vǝ 
Nǝzarǝt tǝrǝndǝn onlara bilet vǝ hǝr 
birinǝ 50 manat yol xǝrci verilmişdir.  

 
Mühacirlǝr  
11 nǝfǝr Türküstan vǝ Çin mühacir-

lǝrinǝ Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝ Hǝsǝnqulya 
qǝdǝr bilet vǝ yol xǝrci verilmǝk üçün 
Ümuri-Xeyriyyǝ Nǝzarǝtinǝ göndǝrmişdir.   

 
Əqd  
Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝ himayǝsindǝ olan 

qaçqnlardan subay bir qadn Cǝmiyyǝt 
Nǝcǝfqulu Kǝrbǝlay Ağababa oğluna 
verǝrǝk Cǝmiyyǝt üzvü Şeyx Əbdülqǝni 
vǝ Molla Ruhulla ǝqd [kǝbin] oxumuşdur.  

 
İanǝ  
Bak ǝhlindǝn Sǝmǝd Hac Haqverdi 

oğlu biçiz [yoxsul] olduğu üçün Cǝmiyyǝt 
tǝrǝndǝn mǝzkura [deyilǝn şǝxsǝ] 200 
manat vǝ Sǝltǝnǝt xanm Cavanşir qzna 
200 manat ianǝ verilmişdir.   

 
Cǝmiyyǝtin xǝrci  
Şǝhǝrdǝ olan 3940 İrǝvan qaçqn-

larna Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝ tǝrǝndǝn bu 
günlǝrdǝ hǝr birisinǝ 50 manatdan 
19700 manat ianǝ verilmişdir.  

 
İclas  
Bu gün tǝşrini-saninin 28-ndǝ axşam 

saat 4-dǝ “İttihad” mǝktǝbi binasnda 
Cǝmiyyǝti-maari-iraniyan “Tǝrǝqqi”-

nin növbǝti idarǝ iclas vǝ sǝhǝr saat 10-
da Nǝşriyyat şöbǝsi güşad [açlmas] 
üçün ümum İran ziyallarnn hǝman 
mǝktǝbin binasnda ümumi iclas tǝyin 
edilmişdir.  

 
 

AZƏRBAYCANDA  
 
Salyandan 
Siçan müdaǝ vǝ mübarizǝsindǝn 

ötrü hökumǝt tǝrǝndǝn gǝlmiş iki nǝfǝr 
mǝmurlardan biri Mixaylov  nam şǝxs 
Aşağ Surra vǝ Qaraǝhmǝdli vǝ bir başqa 
kǝnddǝn hǝrǝsindǝn iki min rublǝ vǝ bir 
kǝnddǝn 4 min rublǝ rüşvǝt alb ki, 
hökumǝtǝ mǝlum etsin ki, bu yerlǝrdǝ 
siçan yoxdur.  

Bunu “Müsavat” Salyan şöbǝsi mǝx 
surǝtdǝ tǝhqiq edǝrkǝn, qǝza qaimmǝ-
qam [qǝza rǝisi] bilib, kǝndisi dǝxi tǝhqiq 
bǝ’dindǝ [sonrasnda] mötǝbǝr vǝsaiq 
[dǝlillǝr] ilǝ bǝrabǝr müqǝssirlǝri İstintaq 
şöbǝsinǝ vermişdir.  

Biçarǝ ǝhali kǝndi mǝnafeyi-ümumiy-
yǝsini, kǝndi tǝmini-istiqbaln [gǝlǝcǝyini] 
düşünmǝksizin böylǝ nagǝhan bǝlalara 
düçar olmasn ağr qiymǝtlǝrlǝ satın 
almaq istǝr. Daha düşünmǝz ki, Niko-
layn o dövri-mǝnhusu [nǝhs, uğursuz 
dövrü] keçdi ki, mal hǝkimi heyvanlarda 
xǝstǝlik vardr deyǝ pul tǝmǝnnasyla ev-
bǝ-ev, qap-qap gǝzib biçarǝ ǝhalinin 
mallarn, bütün heyvanlarn dǝva verib 
öldürürdü vǝ bu vasitǝlǝrlǝ qat-qat Niko-
lay yüzlüklǝri, minliklǝri ilǝ ciblǝrini 
doldurub evlǝrinǝ qaydrlard.  

Odur ki, adǝt etmiş ǝhaliyǝ o 
vicdansz mǝmurun mǝzrǝǝyǝ [tarlaya] 
qoyduğu dǝva heyvanlara zǝrǝr yetirǝr 
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zǝnnilǝ şayiat [şayiǝ] buraxmşdr. Buna 
dǝxi ǝhali etimad etmiş. Hal böylǝ de-
yildi.  Dǝva bir parça çörǝk arasna qoyu-
lub, siçann yuvasna yarm çǝrǝk vǝ 
bǝlkǝ bir çǝrǝk qǝdǝr dǝrinlikdǝ qoyulur 
ki, heyvan vǝ ya uşaq götürüb yemǝsin. 
Bunuyla bahǝm ǝhaliyǝ elam edilmiş 
[bildirilmiş] ki, dǝva qoyulan yerlǝrǝ uşaq 
vǝ ya heyvan buraxmasnlar. Nǝ isǝ, hǝrif 
oynadğ roluna müvǝffǝq olmamşdr.  

 
Gömrükdǝ sui-istemal  
Ağstafa gömrüyünün xǝzindǝdar 

Noskov  tǝşrini-ǝvvǝlin 27-nci gecǝsi 
idarǝdǝ ǝzl edilmǝsi [işdǝn çxarlmas] vǝ 
yaxud mǝzuniyyǝt verilmǝsi haqqnda 
bir rapor buraxb Tiisǝ azim olmuşdur 
[yola düşmüşdür]. Mǝzkurun [deyilǝn şǝxsin] 
tǝhti-ixtiyarnda [ixtiyarnda, ǝlindǝ] 
11.277 manat 16 qǝpik dövlǝti pul vard 
ki, bunlardan 6.950 manatı müsadirǝ 
edilmiş unun satışndan hasil edilmişdi.  

Ağstafa gömrüyünü tǝftiş edǝn 
Dövlǝti Müfǝttişlik xüsusi ǝmr mǝmuru 
Mǝcnunbǝyovun tǝkli mövcibincǝ [tǝkli-
nǝ ǝsasǝn], mǝzkur Tiisdǝ dǝrdǝst 
edilib [tutulub] gömrüyǝ gǝtirilmişdir. 
Gǝncǝ nahiyǝ mǝhkǝmǝsinin müddǝiyi-
ümumisinǝ [prokuroruna], mǝzkuru 354, 
359-cu maddǝ mövcibincǝ mǝhkǝmǝyǝ 
vermǝk üçün tǝhqiqat yaplmaq tǝklif 
edilmişdir.  

Xüsusi işlǝr müstǝntiqi Bax işbu 
tǝşrini-saninin [noyabrn] 15-ndǝ müd-
dǝiyi-ümumi müavini Stepkin ilǝ mǝhǝl-
lindǝ [yerindǝ] tǝhqiqat yapb, mǝzkuru 
müttǝhim edǝrǝk Qazax hǝbsxanasna 
saldrtmşdr. Tǝhqiqat davam edir.   

 
Saray quldurlar  
İşbu tǝşrini-saninin 17-sindǝ Bilǝcǝri 

mövqi [stansiyas] yaxnlğnda 6-nc 
polis dairǝsi mǝmurini [mǝmurlar] vǝ 
ǝhalinin isbati-vücuduyla [iştirakyla] 7-
nci dairǝdǝ qǝtl edilmiş Dağstan 
nahiyǝsinin Kurinski okruqunun  Matiki 
köyü ǝhli İskǝndǝr Osman oğlunun me-
yiti dǝfn edilmişdir. Mǝqtul iki nǝfǝr 
yoldaşyla Şamaxya gedǝn 50 nǝfǝr 
arabaç malakanlar tǝşyi [müşayiǝt] et-
diyi zaman öldürülmüşdür. Qaradǝrǝyǝ 
çatmamş bunlarn üzǝrinǝ Saray kǝndi 
quldurlar Hǝsǝn Zülfüqar oğlu, Ağaǝli 
Gülmirzǝ oğlu, Əbülfǝzl Cavad oğlu 
hücum edib atışma başlanar.  

Əbülfǝzl Cavad oğlu tutulub, digǝr iki 
nǝfǝr qaçmağa başlarlar. Mütǝvǝffa 
İskǝndǝr Osman oğlu onlarn dalnca 
qoşub yoldaş Hacqǝdir Mǝhǝrrǝm 
oğluyla  onlara çatdqlar ǝsnada, mütǝ-
vǝffan [rǝhmǝtliyi] ağzndan vurub öldü-
rǝrlǝr.  

Hacqǝdir 7-nci dairǝ pristavna ǝhval 
bildirmişdir. Canilǝr bundan istifadǝ 
edǝrǝk yaraln beş qurşunla qǝtl edǝrlǝr.  

Tǝhqiqat nǝticǝsindǝ mǝlum olmuş-
dur ki, Dadaşovan qarǝt etmiş Ağabala 
Qulam oğlu vǝ Saray kǝndi kǝndxudas 
Mǝhǝrrǝm Hüseyn oğlu vǝ mǝzkur [deyi-
lǝn] dairǝ muxtar [sǝlahiyyǝtli şǝxsi] 
Hǝnǝ Mǝcid oğlu da bunlarn yoldaşlar 
olmuşdurlar. Bunlar 6-nc dairǝ polis 
müfǝttişliyi tǝrǝndǝn dǝrdǝst edilmiş-
lǝrdir [tutulmuşlar].   

Tǝhqiqat bitib, quldurlarn hǝrbi 
mǝhkǝmǝyǝ verilmǝsi haqqnda tǝşǝb-
büsat olunmuşdur.  

 
Lǝnkǝranda  
Daxiliyyǝ Nǝzarǝtinin Lǝnkǝran uyez-

dini idarǝ edǝn xüsusi müvǝkkili Bǝhram 
 

xan Naxçvanski tǝrǝndǝn Lǝnkǝran 
uyezdinǝ böylǝ ǝmr sadir olmuşdur [ǝmr 
verilmişdir]:  

“Axr vaxtlar ǝhali tǝrǝndǝn çoxlu 
ǝrizǝlǝr verilib, mǝmurlarn camaatla pis 
rǝftarndan şikayǝt edilir. Mǝn indi 
Lǝnkǝran uyezdini idarǝ etmǝyǝ şüru 
edǝrǝk [başlayaraq], ümum xidmǝt ǝhli 
mǝmurlara ǝmr edirǝm ki, bundan sonra 
öz vǝzifǝlǝrini ifa etdiklǝri vaxt qanunun 
onlara verdiyi hüquq vǝ qaydadan 
kǝnara çxmasnlar.  

Kǝndi vǝtǝnini sevǝn hǝr bir namuslu 
mǝmur xatirindǝn çxarmamaldr ki, 
zǝhmǝtkeş xalqn hǝyatın tǝmin vǝ onun 
tǝrǝqqi vǝ tǝalisinǝ [ucalmasna] xidmǝt 
etmǝk ancaq insaf vǝ vicdan üzrǝ iş 
görmǝk vǝ xidmǝt etmǝklǝ ola bilǝr. 
Əlǝlxüsus Lǝnkǝran uyezdindǝ ki, burada 
camaat bir çox böhranlar vǝ hǝrc-
mǝrcliklǝr keçirmişdir. Buna görǝ dǝ, hǝr 
bir xidmǝtçi öz vǝzifǝsini ǝdalǝt üzrǝ ifa 
etmǝlidir. Sui-istemalda bulunanlar [vǝzi-
fǝsindǝn sui-istifadǝ edǝnlǝr] isǝ xidmǝtdǝn 
ǝzl edilib [qovulub] mǝhkǝmǝyǝ verilǝ-
cǝkdir.” 

 
 

GÜRCÜSTAN XƏBƏRLƏRİ  
 
Hǝrc-mǝrc ilǝ mübarizǝ  
Mǝlum olduğu üzrǝ son zamanlar 

Gürcüstan daxilindǝ bǝzi ünsürlǝr daxili 
nizam vǝ asayişi tez-tez pozurlar. Bu 
cümlǝdǝn, mǝsǝlǝn Gürcüstann müxtǝlif 
yerlǝrindǝ bolşeviklǝrin xürucu [çxşlar] 
vaqe olmuşdur. Digǝr tǝrǝfdǝn, mǝmlǝkǝt 
daxilindǝ oğrular, quldurlar çox cǝsarǝt-
lǝnǝrǝk hǝtta dǝmiryollarnda qatarlar 
belǝ dayandrb soymaq, qarǝt etmǝk 

dǝrǝcǝsinǝ gǝlmişlǝrdi. Gürcüstan höku-
mǝti bu hǝrǝkǝtlǝrin müqabilinǝ hǝr 
dǝfǝ mümkün vǝ lazm olan qǝdǝr tǝdbir 
görürdü vǝ namötǝbǝr ünsürlǝrlǝ hǝr 
daim mübarizǝdǝ bulunurdu.  

Şimdi Tiis qǝzetǝlǝrindǝ dǝrc edil-
miş tǝbliğati-rǝsmiyyǝdǝn [rǝsmi mǝlu-
matdan] anlaşlr ki, gürcü hökumǝti bu 
ünsürlǝrlǝ daha şiddǝtli vǝ qǝti bir 
surǝtdǝ mübarizǝyǝ başlamşdr. Müba-
rizǝnin müntǝzǝm vǝ daha müd 
[faydal] olmas üçün Daxiliyyǝ Nǝzarǝ-
tindǝ hökumǝt vǝ camaat müǝssisǝlǝri 
nümayǝndǝlǝrinin iştirakyla bir neçǝ 
mǝşvǝrǝt mǝclislǝri tǝrtib verilǝrǝk 
qǝrar verilmişdir ki:  

[1 -] Quldurlarla mübarizǝ qǝsdilǝ 
ümum mǝhǝlli [yerli] hökumǝt nüma-
yǝndǝlǝrindǝn tǝlǝb edilsin ki, mǝşhur 
quldurlarn siyahsn tǝqdim etsinlǝr vǝ 
mǝzkur [deyilǝn] siyahlara adlar qeyd 
olunan ǝşxasn [şǝxslǝrin] xüsusi ǝlamǝt-
lǝriylǝ bǝrabǝr uyezd komissarlarna 
göndǝrilsin; 2 -  quldurluqda yaxud qul-
durlara müzahirǝt [kömǝk] etmǝkdǝ 
mǝznun tutulub da [şübhǝli bilinib dǝ] 
mǝhkǝmǝyǝ vermǝk üçün ǝldǝ rǝsmi 
dǝstavüzlǝr [sübutlar] olmayan ǝşxas 
uyezd yaxud cümhuriyyǝtdǝn tǝbid 
[sürgün] edilsinlǝr; 3 - nizam vǝ asayişi vǝ 
ǝmin-amanlğ tǝmin etmǝk qǝsdilǝ 
qoşunla xalq qvardiyasndan başqa 
ümum ǝhalinin silah alnsn; camaatda 
olan bütün tüfǝng vǝ tapança yğlma-
ldr; alnan silah topxana anbarna 
göndǝrilib siyahs tutulmal vǝ bu xü-
susda bilatǝxir [dǝrhal] Daxiliyyǝ Nǝzarǝ-
tinǝ mǝlumat vermǝlidir.  

Milis islahatı mǝsǝlǝsi haqqnda 
qǝrar verilmişdir ki:  
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1 - Milis nǝfǝratı [nǝfǝrlǝri] içǝrisindǝn 
ümum qeyri-mötǝbǝr vǝ lǝkǝli adamla-
rn çxarlmas haqqnda tǝdbirlǝr görül-
sün; 2 - yaxn zamanda Daxiliyyǝ Nǝzarǝ- 
ti nǝzdindǝ milislǝr üçün qsamüddǝtli 
xüsusi kurslar açlsn; 3 - milis xidmǝtinǝ 
ancaq savadl adamlar qǝbul edilsin; 
4 - xrda zemstvo ictimasnda [yerli 
özünüidarǝ qurumu yğncağnda] mǝhǝlli 
[yerli] ǝhalidǝn milis xidmǝtinǝ adam 
qǝbul edilmǝsin; 5 - xrda zemstvo 
vahidlǝrindǝ xidmǝt edǝn milis nǝfǝratı 
bilavasitǝ mǝntǝqǝ milisinǝ, o dǝxi 
uyezd milisinǝ tabe olmaldr; mǝntǝqǝ 
milisi rǝisi vǝ uyezd milisi rǝisi müavini 
namizǝdlǝrini uyezd milis rǝisi göstǝrǝcǝk 
vǝ uyezd zemstvo idarǝsi tǝsdiq edǝ-
cǝkdir; 6 - ictimai cinayǝt işlǝrindǝ Tiis, 
Kutais, Poti vǝ Suxumdan başqa ümum 
şǝhǝr milislǝri uyezd milis rǝisinǝ tabe 
olmaldr; 7 - milis komissar rǝislǝri 
hǝmişǝ özlǝriylǝ cinayǝt qanunlarn 
yaxud ona müvaq müfǝssǝl düsturulǝ-
mǝllǝr [tǝlimatnamǝlǝr] bulundurmaldrlar.  

Milis nǝfǝratı mǝişǝtinin artırlmas 
haqqnda dǝxi müǝyyǝn qǝtnamǝ qǝbul 
edilmişdir. Milis nǝfǝratınn, hǝr yerdǝ 
olur-olsun müǝyyǝn bir cür ǝlbisǝ 
geymǝlǝri dǝ ayrca qǝrarlaşdrlmşdr.  

İstintaq icras haqqnda qǝrar veril-
mişdir ki:  

1 - Ümum uyezd komissarlar vǝ milis 
rǝislǝrinǝ tǝklif edilsin ki, istintaq 
edilǝcǝk ǝşxas vǝ buna aid işlǝri 24 saat 
zǝrndǝ müstǝntiqǝ versinlǝr; çox 
ǝhǝmiyyǝtli ittifaqlarda [hallarda] eyni 
müddǝtdǝ cǝlb olunan şǝxslǝ bǝrabǝr 
tǝhqiqat icrasnda alnan mǝlumat dǝxi 
müxtǝsǝrǝn tǝqdim edilmǝlidir; sonra-
dan alnan ǝlavǝ mǝlumat dǝxi bilatǝxir 

müstǝntiqǝ göndǝrilmǝlidir; 2 - tǝhqi-
qat, müddǝiyi-ümumi [prokuror] Kilaza-
rov  tǝrǝndǝn verilǝn düsturulǝmǝllǝrǝ 
müvafiq bir surǝtdǝ icra edilmǝlidir; 
3 - Şura, müstǝntiqlǝrin artırlmasn 
lazm bilmişdir; 4 - qanunun çox ǝhǝmiy-
yǝti olan cinayǝtlǝr haqqndak 5-nci 
maddǝsinin dǝyişdirilmǝsi vǝ bu cür 
canilǝrin önünü almaq tǝdbirlǝrinin 
mǝhkǝmǝ tǝrǝndǝn müǝyyǝn qǝrar 
verilǝnǝdǝk lǝğv edilmǝmǝsi lazm gö-
rülmüşdür.  

Sonra vergi mǝsǝlǝsinǝ keçǝrǝk Şura 
qǝrar vermişdir ki, dövlǝti vergilǝrin 
bilatǝxir – hǝr halda yanvarn 1-ndǝn geç 
olmamaq şǝrtilǝ yğlmas haqqnda 
ciddi tǝdbirlǝr görülsün.  

Nǝhayǝt, ǝsgǝrlikdǝn qaçmş fǝrari-
lǝrin geri qaytarlmas vǝ bu yaxnlarda 
yeni ǝsgǝr yğlmas mǝsǝlǝsi müzakirǝ 
edilǝrǝk, qǝrar verilmişdir ki, ümum 
fǝrarilǝr vǝ ǝsgǝrliklǝ mükǝllǝǝr bila-
tǝxir vǝ bilaqeydü şǝrt [qeydsiz-şǝrtsiz] öz 
qitǝatlarna [hǝrbi hissǝlǝrinǝ] qaytmal-
drlar; ǝsgǝrlǝri gizlǝyǝnlǝr müqabilinǝ 
isǝ ǝn qǝti vǝ şiddǝtli tǝdbirlǝr tǝtbiq 
edilmǝli, hǝtta lazm gǝlǝrsǝ dekret 
mövcibincǝ [dekretǝ ǝsasǝn] mǝhkǝmǝyǝ 
verilmǝlidirlǝr.  

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB  
 
Əfǝndim hǝzrǝtlǝri; 
1919 – 26 tǝşrini-sani “Azǝrbaycan” 

qǝzetǝsindǝ “Parlaman üzvünün ǝzli” 
sǝrlövhǝli xǝbǝrdǝ Göyçay uyezdinin 
mǝbusu Hac Hüseyn Əfǝndizadǝ müddǝti- 
mǝlumǝ zǝrndǝ mǝzuniyyǝtdǝn övdǝt 
etmǝdiyindǝn [qaytmadğndan], kǝnar 

 

hesab olunub, yerinǝ bir qeyrisinin in-
tixab edilmǝsi [seçilmǝsi] üçün vilayǝtdǝn 
Göyçay qaimmǝqamlğna bir tǝbliği-
rǝsmi mövcud olduğunu qeyd edirsiniz. 
Əvǝt, Mǝclisi-Mǝbusan Divani-Rǝyasǝti-
nin sǝhvi nǝticǝsi olaraq, mǝzuniyyǝtim 
olan ay yarm bir ay hesab edilib, o 
surǝtlǝ haqqmda qǝrar verilmişdi. Fǝqǝt 
24 tǝşrini-sani tarixli Mǝclisi-Mǝbusan 
iclasnda hǝman qǝrarn bir sǝhv nǝticǝsi 
olaraq vüquya gǝldiyini Divani-Rǝyasǝt 
elan edǝrǝk, hüququmun iadǝsilǝ ǝvvǝl-
ki qǝrarn lǝğv olunub mǝbusluğumda 
qaldğm bǝrayi-tǝshih vǝ mǝlumat 
[düzǝliş vǝ mǝlumat üçün] qǝzeteyi-
aliyyǝlǝriylǝ elann rica edirǝm.  

 
Göyçay uyezdinin mǝbusu  

Hac Hüseyn Əfǝndizadǝ  
 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ  
 
“Əlmǝnsur”  
Bu gün cümǝ günü tǝşrini-saninin 

(noyabrn) 28-ndǝ axşam Dövlǝt Teatro-
sunda mǝşhur “Əlmǝnsur” dramas 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr. Hǝmin 
drama üçün xüsusi rǝqs hazrlanmş. 
Biletlǝr drama qiymǝti ilǝ teatrn kassa-
snda satılmaqdadr. Tamaşa axşam saat 
8 tamamda başlanacaqdr. Tamaşaçlar-
dan rica olunur ki, vaxtında teatroya 
gǝlib, hǝr tǝnǝffüsdǝ ikinci zǝng vurul-
duqdan sonra içǝri daxil olub öz yerlǝ-
rindǝ ǝylǝşsinlǝr. Gǝlǝcǝk tamaşa sǝ- 
şǝnbǝ günü kanuni-ǝvvǝlin (dekabrn) 2-
sindǝ “O olmasn bu olsun” operettas 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr. Möv-
qeyi-tamaşaya qoyulmaq üçün hazr-

lanr: “Ölülǝr”, “Şah Abbas vǝ Xurşid-
banu”, “Dövlǝti-bisǝmǝr”, “Arşn mal 
alan”, “Qaçaqlar”, “Əsli [vǝ] Kǝrǝm”, 
“Otello” vǝ “Aşq Qǝrib”.   

 
 

Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 5-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk-Quryev və 

geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Lənkəran-Astara 
17-ci körpüdən düşənbə, səşənbə və 

şənbə günü saat 4-də.  
Bak-Petrovsk 
15, 24 və 25-ci körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 4-də. 
T-178 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas 

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
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Doktor M. İ. Lurye 
Əmrazi-zöhrǝviyyǝ vǝ daxili naxoşluqlar 

qǝbul edir. 914 vǝ 606 müalicǝsi. Qǝbul edir 
hǝr gün sǝhǝr saat 8-1-ǝdǝk; axşam saat 4-
7-yǝdǝk.  

Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 45, 
Bandarnnn küncündǝ, yolu Bandarndan, 
nömrǝ 8, 3-cü mǝrtǝbǝ. Telefon: 17-06 vǝ 
52-36.  

7406 
 

İstanbul doktor vǝ bakterioloqu  
Nazim bǝy Hüseynzadǝ  

Silis, terbier, şankr vǝ daxiliyyǝ naxoş-
luqlar, 914 vǝ 606 müalicǝlǝri tǝtbiq edilir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 10-adǝk, 
axşam saat 6-dan 7-yǝdǝk.  

Ünvan: Voronsovski küçǝ, nömrǝ 17, 
doktor Qarabǝyovun müalicǝxanas. Telefon 
nömrǝ: 49-87.  

1470  
 

Doktor İ. M. Bronşteyn 
Xüsusi ǝmrazi-zöhrǝviyyǝ, dǝri vǝ daxi-

liyyǝ naxoluqlar qǝbul edir. Hǝr gün sǝhǝr 
saat 10-dan 1-ǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 7-
yǝdǝk. Şamaxinka 12, telefon 4-21.  

14003 
 

Doktor  
C. N. Lǝmbǝranski  

Daxiliyyǝ vǝ cǝrrahiyyǝ naxoşluqlarna 
müalicǝ edir. Qǝbul olunur gündüzlǝr 10-dan 
12-yǝdǝk; axşamlar 5-dǝn 7-yǝdǝk.  

Ünvan: Birjavaya küçǝ 8, telefon 57-30.  
14040 

 
Doktor  

Mustafa bǝy Hacqasmov  
Xüsusi arvad naxoşluqlarna müalicǝ edir. 

Qǝbul edir axşamlar saat 4-dǝn 6-yadǝk, 
cümǝ günlǝrindǝn başqa.  

Adres: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 17. 
Doktor Qarabǝyovun müalicǝxanas.  

14034  

Diş hǝkimi B. L. Levin  
Qǝbul edir hǝr gün sǝhǝr saat 9-dan 1-ǝ 

dǝk, axşam saat 4-dǝn 8-ǝ dǝk.  
Dişlǝrin ağrsz çǝkilmǝsi, sement, gümüş 

vǝ qzl plomblar. Müalicǝxanada xüsusi diş 
laboratoriyas. Qzl vǝ kauçuk üzrǝ hǝr növ 
işlǝrin tez vǝ tǝmiz görülmǝsi.   

Adres: Sisyanovski, nömrǝ 7, Qubern-
skinin küncündǝ.  

11496 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
N. Melkumyan  

Daxili, zöhrǝvi, silis, “606” vǝ “914” 
müalicǝlǝrini qǝbul edir. Hǝr gün sǝhǝr saat 
8-dǝn 12-yǝdǝk, axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ nömrǝ 9-11. 
Kolyubakinski küçǝnin küncündǝ. Telefon 
nömrǝ 34-34.  

14075 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul edir. (Bövl [idrar] 
yolu azarna, köhnǝ vǝ tǝzǝ süzǝnǝyǝ müa-
licǝ edir.) Bövl yolunu elektrik alǝti ilǝ 
müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 6-ya kimi. 
Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝbul 
edir.  

Ünvan: Telefonn küçǝ, nömrǝ 6.    
7444 

 
Doktor  

V. K. Finkelşteyn  
Qulaq, burun, boğaz vǝ cǝrrahiyyǝ na-

xoşluqlarna müalicǝ edir.  
Qǝbul olunur sǝhǝrlǝr saat 8-dǝn 9-

adǝk; axşamlar saat 5-dǝn 7-yǝdǝk.  
Telefon 24-70.  
Vorontsovski küçǝ, ev nömrǝ 4, Para-

petin küncündǝ.  
14052  

 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Dişlǝrin müalicǝsi vǝ ağrsz çǝkilmǝsi, 
kauçuk, qzl vǝ platina üzrǝ hǝr növ işlǝrin 
qǝbulu. Qulluqçulara güzǝşt olunur. Qǝbul 
olunur saat 9-dan 2-yǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. 
Nkolayevski caddǝ 21, Parlaman qarşsnda. 
Telefon 5-96.  

14059 
 

Diş hǝkimi  
A. A. Mirkin  

Dişlǝrǝ müalicǝ olunub vǝ doldurulur. 
Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrlr. 
Dişlǝrin ağrsz çǝkilmǝsi. Qǝbul olunur: 
gündüzlǝr 9-dan 2-yǝdǝk; axşam saat 4-dǝn 
7-yǝdǝk. Ünvan: Gimnaziçeski küçǝ, nömrǝ 
164.  

14078 
 
Ana rica edir o şǝxslǝrdǝn ki, onun qz 

Katya Kupriyanovun adresini ki on yaşndadr 
vǝ noyabr aynn 14-ndǝ evdǝn çxan zaman 
yox olubdur, göstǝrsinlǝr.   

Adres: Merkuryevski 34, telefon 74-52.  
14091 

 
İtibdir  

Noyabr aynn ǝvvǝllǝrindǝ Şamax uyez-
dinin Quruzma kǝndinin sakini Əlipǝnah 
Mustafa oğlu itibdir. Onun yerini bilǝnlǝrdǝn 
vǝyainki bir xǝbǝr bilǝnlǝrdǝn bu ünvana 
mǝlum etmǝlǝrini acizanǝ tǝvǝqqe edirǝm: 
Bazarn küçǝdǝ Sǝttar Mǝrdanzadǝnin 
dükan.  

Telefon nömrǝ 55-41.   
14090 

 
Neft farsunkalar  

Mǝhǝmmǝdsadq Rüstǝmovun master-
skoyunda Mariinski küçǝ ilǝ Karantinnidǝ 
ucuz qiymǝtǝ ev peçlǝri üçün neft farsunka-
lar hazrlanr.   

14089  

Elan  
Azǝrbaycan Dǝmiryollarnn İdarǝsi  

Yerli ǝhalidǝn yaxş elmli vǝ lazmi dǝrǝ-
cǝdǝ kamil vǝ ǝlil olmayan ǝşxas konduktor-
luq vǝzifǝsini öyrǝnmǝkdǝn ötrü müftǝ 
kurslara dǝvǝt edir. İmtahan verib vǝ 
dǝmiryolu xidmǝti tǝrǝndǝn konduktorluq 
vǝzifǝsinǝ layiq görülǝn zǝvat [şǝxslǝr] tor-
moz konduktorluğuna qǝbul olunacaq Bak 
stasyonunda, Hacqabulda vǝ Gǝncǝdǝ. 
1600 mǝvacib ilǝ hǝr adama. Xahiş edǝnlǝr 
ǝrizǝ ilǝ Bak Dǝmiryol İdarǝsinin dǝmiryol 
hǝrǝkǝti müdirinǝ rücu edǝ bilǝr ki, kurslarn 
rǝisi İbrahimova vǝ bu şǝhadǝtnamǝlǝri 
göstǝrmǝlidirlǝr: 1) pasport; 2) öz ǝksi vǝ 
bundan savay 24 yaşndan ǝskik, öylǝ ki, 
mükǝllǝyyǝti-ǝsgǝriyyǝdǝn azad olaraq. 
Qurslarda hazrlanmaq iki hǝftǝ müddǝtin-
dǝdir.   

T-368  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Müdir:  

Hacbǝyli Üzeyir 
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Qismi-rǝsmi  
sǝh. 594. “Bak müstǝhkǝm dairǝsi ge-

neral-qubernatoru”: qǝzetdǝ “Bak dairǝsi 
müstǝhkǝm general-qubernatoru” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 599. “Baltik sǝvahili general”: Rüdi-
ger fon der Qolts nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Qoben” [Goeben]: Almaniyaya mǝxsus 
hǝrbi gǝmi. 1914-cü ildǝ başqa bir hǝrbi 
gǝmi (“Breslau”) ilǝ birgǝ Türkiyǝyǝ veril-
mişdi. Türkiyǝ donanmasnda “Yavuz” (“Yavuz 
Sultan Sǝlim”) adyla xidmǝt etmişdir. “Qoben” 
vǝ “Breslau” Türkiyǝnin Birinci Dünya müha-
ribǝsinǝ girmǝsindǝ xüsusi rola malik 
olmuşdur. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 600. “Çǝrkǝz diviziyas”: Çǝrkǝz Sü-
vari Alay nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Türklǝr vǝ amerikallar  

sǝh. 600. “Amerikan Müavinǝt Komis-
yonu”: Ermǝni vǝ suriyallara yardm üzrǝ 
Amerika Komitǝsi [American Committee for 
Armenian and Syrian Relief]. Əsas 1915-ci 
ildǝ qoyulan tǝşkilat ǝvvǝlcǝ Osmanl impe-
riyasnn ermǝni vǝ assuriyal tǝbǝǝlǝrinǝ 
yardm mǝqsǝdi güdürdü. Sonrak dövrlǝrdǝ 
Yaxn Şǝrqǝ yardm üzrǝ Amerika Komitǝsi 
[American Committee for Relief in the Near 
East] vǝ Yaxn Şǝrq Fondu [Near East Foun-
dation] adyla fǝaliyyǝtini davam etdirmişdir. 

 
Şimali Qafqaziyada  

sǝh. 601. “Şimali Qafqaziya Tǝdaföyi 
Şuras”: qǝzetdǝ “Tǝdaföyi” yerinǝ “Müda-
feyi” getmişdir.  

Nǝzarǝtlǝrdǝ  
sǝh. 602. “[İxtilaf Komisyonunda]”: anla-

şlr ki, bu mǝtndǝ bir çox söz buraxlmşdr 
(güman ki, tǝrcümǝ ǝsnasnda); mümkün 
qǝdǝr bǝrpa etdik.   

 
Milli mücahidǝ 

sǝh. 606. “Rusiyadan miras qalmş olan”: 
qǝzetdǝ “miras” yerinǝ “bǝrat” getmişdir.  

 
İstiqlal müzǝsinin açlmas 

münasibǝtilǝ 
sǝh. 606. Bu yazda “müzǝ” vǝ “muzey” 

sözlǝri qarşq işlǝdilmişdir.   
 

Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 611. “cǝbǝ ianǝsi”: şǝhǝrin müxtǝlif 

yerlǝrindǝ ianǝ qutusu qoymaqla toplanan 
ianǝ.  

“Dǝniz qrağ”: Naberejnaya (indiki Neft-
çilǝr prospekti) nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Firqǝ vǝ cǝmiyyǝtlǝr  

sǝh. 613. Hǝsǝnqul: Türkmǝnistann 
Balkan vilayǝtindǝ, Xǝzǝr dǝnizi sahilindǝ 
şǝhǝr; indiki Əsǝnqul şǝhǝri. 

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 614. “Hal böylǝ deyildi”: güman ki, 
“Halbuki öylǝ deyildi” olmaldr; qǝzetdǝ 
belǝ getmişdir.  

“çǝrǝk”: arşnn dörddǝ biri; 17,75 san-
timetr. 

“Mǝcnunbǝyovun”: qǝzetdǝ “Mǝclum-
bǝyovun” kimi getmişdir.  

  
 
 
 
 
 
 
 

 

MALİYYƏ NƏZARƏTİ TƏRƏFİNDƏN  
Maliyyə Nəzarətinin İstiqraz şöbəsi 

xəbər verir ki, bu ilin 17 sentyabrnda 
“Azərbaycan” qəzetəsinin 198 nömrəsində 
qərar qoyulmuş elan mövcibincə [elana 
ǝsasǝn], Azərbaycan pullarnn Zaqafqa-
ziya pullarna dəyişilməsi Tiisdə, Potidə 
və Kutaisdə bununla qət edilir [dayan-
drlr].  

Şöbə müdiri əvəzində:  
[Mixail İsayeviç] Rublyov  

Kargüzar:  
[Aleksandr Borisoviç] Jarkovski 
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MALİYYƏ NƏZARƏTİ TƏRƏFİNDƏN 
Azərbaycan Dövləti Əmanət Sandq-

lar və Xrda Etibar İdarəsi bununla elan 
edir ki, həmin oktyabr aynn 11-də Par-
laman tərəndən təsdiq edilmiş Azər-
baycan Dövləti Əmanət Sandqlarnn 
Nizamnaməsi mövcibincə [Nizamnamǝsinǝ 
ǝsasǝn], dekabr aynn 1-dən həmin 
1919-cu ildən Bak şəhərində Kolyuba-
kinski və Vorontsovski küçələrin küncün-
də, Lalayevin evində Azərbaycan Dövləti 
Baş Əmanət Sandğ açlr.  

Azərbaycan dövləti əmanət sandq-
larna qoyulan pullar dövlətin bütün 

varidatı ilə təmin edilir və hər bir vaxt 
təhdidatsz [mǝhdudiyyǝtsiz] sahiblərinə 
qaytarlr. Qoyulan pullara ildə 3,6 faiz 
hesab olunur.  

Ə[li] A[ğa] Həsənov 
Azərbaycan Dövləti Əmanət 

Sandqlar və Xrda Etibar  
İdarəsi müdiri N[ǝsir] Tağyev 
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SİRK “MODERN”  
Noyabrn 30-nda sirkin bağlanmağ-

na görǝ axrnc tamaşa göstǝrilǝcǝkdir. 
Gülǝşmǝyin axrnc günü vǝ priz paylan-
mağ. Bu gün gülǝşǝn şǝxslǝr cǝldlikdǝ 
vǝ gücdǝ priz almağa layiq olan şǝxs-
lǝrdir.  

Bu gün 3 cift pǝhlǝvan mübarizǝ edir.  
1-nci: Gǝnc Əli – Kalişeviç; 2-nci: Qara 

Maska – Zakoroyko; 3-ncü: Buyvolov – 
Namǝlum.  

Pǝhlǝvanlarn çxş vǝ mübarizǝnin 
başlanmas saat 11-in yarsnda. Tamaşa 
başlanacaq 8-dǝ, tamamlanacaqdr 12-
dǝ. Mübarizǝ Yelizarovun tǝhti-nǝzarǝ-
tindǝ olacaqdr.  

Dǝstǝnin hams vǝ tamam pǝhlǝvan-
lar Bak camaatına salam yolladqdan 
sonra xudahaz deyirlǝr.  

 

Bazar, 30 noyabr 1919-cu il, nömrǝ 333

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 7 rǝbiülǝvvǝl sǝnǝ 1338. 30 tǝşrini-sani 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 3 manat.  
Abunǝ şǝraiti: Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 70 rublǝ, 2 aylğ 130 rublǝ, 3 aylğ 180 rublǝ. Bak üçün 1 aylğ 60 rublǝ,  

2 aylğ 110 rublǝ, 3 aylğ 150 rublǝ. Abunǝ şǝraiti ancaq hǝmin sǝnǝ yanvar aynn 1-nǝdǝk heasb olunur.  
Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 8 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 6 rublǝ, itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 4 rublǝ axrnc sǝhifǝdǝ, 

6 rublǝ birinci sǝhifǝdǝ.     


